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\ ПРЕДИСЛОВИЕ 
Живущи� в Токио переводчик с русского на японский

язык повестей Д. Бурлюка (<Ошима>>, ((По Тихому океану», 
<(Восхождение на Фудзи·сан», .автор статьи «Ошима в 
Бытность Д. Бурлюка» Акира Судзуки, решил собрать и 
исследовать материал пребывания Д. Бурлюка и его 
сподвижников В. Пальмова и В Фиала на островах 
Огасавара в период их эмиграции из России в 1920·22 гг. 
Этот труд является продолжением статьи А. Судзуки: 
((Ошима в бытность Д. Бурлюка». 

Автор А. Судзуки дважды побывал на этих островах, 
собрал живые свидетельства пребывания там художников 
и пополнил их материалами поработав с ранее засекре· 
ченными архивами полицейских отчетов ((О пребывании 
иностранцев в Японии». 

Г·н Судзуки в тесном сотрудничестве с Н. Евдаевым, 
автором монографии «Бурлюк в Америке» (Изд. НАУКА, 
Москва, 2002 г), объединиJШ имеющиеся материалы на 
эту тему и совместными усилиями написали предлагае· 
мую читателю книгу на русском и японском языках. 

В Японии интерес к русской культуре огромен и тра· 
диционен. Со времени приоткрытия своих ворот для 
проникновения европейской циви;шзации в конце XIX и 
в начале ХХ века, японцы стаJШ щедро делиться дости· 
жениями своей высочайшей культуры искусства и вместе 
с тем жадно и скрупулезно знакоми;шсь с ЛУЧШИМИ об· 
разцами европейской культуры, особенно своего сибир· 
ского соседа России 

Японские художественные круги в начале 20·х годов ХХ 
столетия уже имели в своей среде новаторов художест· 
венного искусства. Они были хорошо знакомы с футу· 
ризмом Маринетти и с русским авангардом. В период 
появления Д Бурлюка, В Пальмова и В. Фиалы в Японии 
уже существовала своя футуристическая группа худож· 
ников, которая приветствовала появление представите· 
лей русского авангарда и расценивала их приезд, как 
событие большой важности. 



Центральные японские газеты на своих первых полосах 
объявили о «Первой выставке русских художников)) и 
участия в ней (<Отца российского футуризма Д. Бурлюка)), 
Информация сопровождалась картинкой с его иэображе· 
вием в экзотическом костюме, серьгой в ухе и футури· 
стическом рисунке на щеке. 

Прошло более 80 лет, но интерес к русским художни· 
кам, взбудораживших и, как считают японские искусст· 
воведы, повлиявших на японскую художественную нова· 
торскую культуру, не ослабевает. 

В Японии есть свои бурлюковеды: Профессор Тошихару 
Омука, Искусствовед Киоджи Такидэава и ряд друmх и 
свои любители искусства Д. Бурлюка и В. Пальмова. 

Наивысший пик творческого вдохновения ваши ху· 
дожинки, особенно Д. Бурлюк испытали, пережив зиму 
на островах Огасавары. У художника наступила новая 
фаза осуществления нереализованных возможностей. 
Пришло второе дыхание в ощущении другого мира. Он 
услышал музыку, несущую дУХоввый заряд японской 
культуры. Его живописные формы впитали в себя эле· 
менты классического традиционного японского искусства 
и приобрели собственную силу выражения. Островная 
жизнь вдохнула в него такой заряд энерmи, что худож· 
ник работал все световое время и создавал каждый день 
по законченному полотну. 

Картины периода Огасавары отличаются пластично· 
стью, свободой, динамичностью изображаемых фигур и 
утонченным ощущением времени и национального дУХа. 

Этот важный островной период жизни Д. Бурлюка по· 
родил интерес ко всему, что связано с островами Огаса· 
вара с их географическими и социальными условиями, 
давшими художнику возможность создавать эамеча · 
тельные произведения, которые радуют не только япон· 
ских любителей его творчества, но и во всем мире. 

Ноберт Евдаев 
Нью· Йорк 



В. Маяковский и Д. Бурлюк 
с сыновьями Николаем и Давидом 

младшим на крыше дома, 
rде проживала семья Бурлюков 

в 1925 r. 
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Nobert Yevdayev • "David Burliuk in America" IO' � 



А ШSTORIЛN OF FUTURISM 1N RUSSIA 
Stde ьу stde wlt.h the naщes ot Bur11uk, мayakovsky, Kam.1-ensky, Ыallevtch, Tatlln, L1Sstt.zky, Lentulov, Lartonov, Oon­

charova, Kandtnsky, Pugny, Sh.o.gau and othert muвt not рuв Ьу Vlctor Palmov. Betng ln 1919-1922 wtth BurltuJt, 1n Japв.n 
he pal.nted brШ1ant work..ч ln Puturtвttc atyJe, hlghl)" acc.lalmed 
Ьу Japanese an. crlt1CS. Last б yean ot h1a Ше Palmo• wu 
proressor ln Art Techntcum tn Ktev. Dr. Chrtatta.n Bг1nton Ьougbt. trom Internatlonal Атt Exh1Ыt 
tn Venetia one of Р. woгtr.з ( now tn Лrt Yuseuin, PЫladelph.1a., 
Pn.). 

Prof. V. N. Palmov, 1884 - 1929 
Painted Ьу D. Burliuk in Siberia, 1919 
Post Card Color and Rhyme Series No. 12 



Vaclav Fiala 
Color and Rhyme No. 36, 1958 
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Вид деревни Огюра со стороны залива 
Pres. Мrs. Магу Holt·Burliuk 



!:::' :7 }- Jv • ,1{ !) � 7 
Г№Jl(tr 'i7(!)��=-:Хд 1918-1928J Ji::fJ � tr 1''/J> �  (7-� �IOl'.ll±�tf�!fliil!) 

Виктор Пальмов 
Иэ каталога выставки «Modernism in the Russian Far East and Japan 1918- 1928» 

(The Chita Region Museum of Human and Natural Нistory) 



Pres. Mrs. Mary Holt·Burliuk 



Pres. Мrs. Mary Holt·Burliuk 



D. Burliuk Иа каталога выставки 
«Modernism in the Russian Far East and Japan 1918-1928» 
Deposited in Fukuoka Museum, Japan 
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Бурлюк (<Рыбак, живущий рядом со мной, единственный в нашей 
деревне)) из каталога выставки 
ccModernism in the Russian Far East and Japan 1918 - 1928», Япония, 200 1.  



David Burliuk "Тhе Carpenter" 1922 Oil on Canvas 
Post Card Sothebys. сот 
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Д. Бурлюк Канал в г. Иокогама 
Многие каналы города ныне засыпаны, или по ним проходит автомагиС11>аль 

Pres. Мrз. Mary Holt·Burliuk 
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ОГАСАВАРА в бытность Д. Бурлюка и В. Фиалы 
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В 1920 году, известный русский футурист, поэт, ху· 
дожник, один из лидеров авангардного движения, поки· 
нул Россию и прибыл в Японию вместе с художником, 
Виктором Пальмовым. В России в то время был голод, 
разруха, бандитизм, порожденные гражданской войной. 
Семья Д. Бурлюка на короткое время оставалась во Вла· 
дивостоке. Прибыв в Японию, художники устроили 
«Первую выставку русских художников)) в IТ. Токио и 
Осака. Д. Бурлюк продал часть картин с выставки и на 
вырученные деньги вызволил свою жену Марусю с двумя 
детьми, Никитой и Давидом, сестру Марианну и сестру 
жены, Лидию, которые оставались в России во Владиво· 
стоке. С ними из Владивостока также прибыл чешский 
художник Вячеслав Фиала, который был тогда еще же· 
нихом Марианны Бурлюк. Все вместе они оказались в г. 
Киото. Там Д. Бурлюк, В Пальмов и В. Фиала провели 
новую выставку. 
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Еще находясь в Токио, Д. Бурлюк и В. Пальмов на своей выставке 
познакомились с русскими художниками Недашковским и Щербаковым. 
Японские официальные власти внимательно следили за иностранцами 
и считали их опасными личностями. Из полученных рассекреченных 
сейчас материалов: (<Прочие отчеты о поведении иностранных граждан, 
подлежащих наблюдению)) и «Прочие отчеты префектурных органов о 
состоянии иностранных граждан)), находящихся в Архиве при Мини· 
стерстве иностранных дел Японии, можно шаг за шагом проследить за 
пребыванием героев вашей книги в Стране восходящего солнца. 

Находясь в :Киото, Бурлюк, Пальмов и Фиала уже звали, что их новые 
знакомые художники Недашковский и Щербаков отправились на зиму 
на теплые острова Огасавара и проживают на острове Чичидзава в де· 
ревне Огюра. 

Холодные дни в Киото навели на мысль Д. Бурлюка и всю его команду 
перезимовать на этих же островах . Деньги на такое путешествие, они 
успели заработать. 

Один из авторов этой книги Акира Судзуки, в процессе перевода эссе 
Д. Бурлюка «По Тихому океану>) на японский язык, для лучшего пони· 
мания условий жизни и творческого процесса художников, а также имея 
цель приблизиться к реальной картине два раза побывал на этих ост· 
ровах. Эти визиты и породили идею написать эту книrу. 

Опыт путешествия на японские острова Д. Бурлюк получил еще до 
прибытия семьи в Японию. Этот короткий период он описал в другой 
своей книге «Оmим�). переведенной на японский язык Акирой Судзуки. 

Архипелаг «Огасавара)) расположен далеко на Юг от столицы Японии, 
Токио. Расстояние примерно 1000 километров преодолевает рейсовый 
теплоход, направляющийся туда только несколько раз в месяц. Флора 
и фауна островов архипелага Огасавара богаты эидемиками, и в связи с 
этим остров получил название «Галапагос на Востоке)). Чтобы не на· 
рушить этот природный заповедник, японцы на этих островах не строят 
аэропорт. 
Люди живут только на двух островах всего архипелага - Чичидзима и 
Хахадзима. Вся численность населения состав�ет 2500 человек. 

В одном из тайных полицейских отчетов сказано, что «Д. Бурлюк и вся 
с ним команда решили поехать на острова Огасаварьt>). 

15 декабря 1920 г. в г. Киото они сели в ночной поезд и на утро еле· 
дующего дня оказались в г. Иокогаме. Пробыв в этом городе два дня, 
они купили билеты до Хахадзимы, до самого южного острова Архипе·  
лага Огасавары, до которого рейсовый пароход отправлялся 18 декабря. 
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Иокогама 

Иокогама - один из крупнейших городов Японии. Мир узнал о суще· 
ствовании этого порта почти полтора века назад, когда порт был офици· 
ально открыт для посещения иностранных судов. Именно через этот порт 
в страну хлынул поток западной цивилизации. Поэтому многие говорят, 
что Иокогама был колыбелью современной Японии после многовековой 
феодальной изоляции. На улицах Иокогамы больше, чем где·либо в 
Японии, можно встретить европейцев, а над городом высится гора, по 
склонам которой раскинулся целый город особняков богатых людей со 
всего мира. 

Главные транспортные коммуникации обеспечиваются хорошо нала· 
женной системой электропоездов и трамваев. В темное время суток город 
щедро, буквально залит электричеством. 

:11V!J ::i.-� Г�9ml::�.fllit'ili"It.J;<h-::>"t", l'Olit, $11tt, EJEifi1::*9Л t, �t.J>�it'o 

'!li:�O)fMklt7ё51<h-::> 1:", !H�H't f!tt:rt.J>--::J1t 'Л '� IJ -t-9 . . .  J 
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Большая часть города усеяна хрупкими особняками в один, два этажа с 
узкими улицами, где с трудом может проехать автомобиль, но в основном 
ширина их обусловлена тем, чтобы там свободно мог пробежать рикша со 
своим экипажем и конечно несметное количество велосипедистов. Там же 
много канальчиков, ручейков, которые очень любят жители города. 

/'11.- � 1- � Г Н :;f,;(J)Jjj;ifl/;t, iJ!�tJ•.:-:.Г.\i$"(if>J1!tL�T{"? f;:$�-'\:'\Щ'tt.l>i\tЛJ.: 
t�rrr\.'· ;t;, tJ , iirt !1: < , 1J � � -1· 1.1 --tt1 'if\ 'в ifiMrю:�,..., !::: @А L Ы'Мf{ с: N> 9 . . .  J 
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Вход в порт теперь расширен 11 на мо:1е сохрани.'Iся только один маяк. 

После пребывания Д. Бурлюка в Японии город Иокогама сильно из· 
менился. 

В 1923 rоду мощное землетрясение разрушило как легкие деревянные 
дома, так и европейские кирпичные. В городе погибло более 23 тысяч 
человек. Во время Второй мировой войны, в 1945 году, город вновь 
превратился в руины. 

После войны он был заново отстроен. Морской порт был расширен, 
значительно выдался в море и усовершенствован. Туда все чаще захо· 
дят самые большие корабли из разных стран. Одно из rрандиозных и 
красивых сооружений - это висячий мост, который проносится через всю 
морскую бухту. 
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1923 (;k:П: 12) if:�EВ-i'llt��TT Г�ЩfJfJ.i!!!g]J 

ф f:I .:<$:11\IO�Щ�r.!f Пароходная контора <<Nippon Yusen Kaisha» 
® mf':Et�-::>-0'.0tfi>' Маяк, который существует и сегодня 
® <PttJВТ 38 •J.11! Накамура 38, где проживала семья Бурлюков 
@) УМСА �'J[�Jj} Место, где была nроведена выставка 
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М}��±ОУ$�В( с!: lliA1t 
Пароходная контора и отплытие 

Жtl)"t'O)Jj'Jt� 1:дХ� L., �� J: < L-1:. :1 /v !J .:i. -::7 Jilj:, 11.iii>v '�� 
JШJ::.'-tt.:.�1:1н�rnнт� ���*-t. 

f.iЦlJi<il• � O)t±:\�lj: 1920 if. 12 Л 18 S, WJlj: S *jj\Й'JO) ГDE�>LJ "t' L.t.:.. 
*�M���, 8*�����1:.S*jjl�f.iЦlJi<�Ш"t', ��t==�� 

s *!li'l)Wd��tf��O)*� f.l��iiЧ'��-cv'"*i"". 
=O)���il·bll!��tit.:.1iiN (10 :ЩО)�АЫ ;6> � ,  v'< �iJ•O)т­

� �.!2А r1:tc L-*"t. 

DE�>L 
1з54 � 1- �, �м 800 �11, 3Ш11 11;-;; 1-
1884 if.�00� 
:@:* х ФЖ х �71< 74.5 х 9.5 х 6.5 m 

�$д::� 1 � 16 ).., 2 � 10 ).., 3 � 142 ).. 

:11v !J .:i.-::7 �il;*Wd L.t.:.� R'!\DE�::J;Llj:�Jiil• � 36if.��t.:.�t"'5A'd"t', 
��O))ШJ.tlj: 10 J -;; H:Jlt.J•l.:ЪH!i\ ��� bl!\til•� t.:..:t? -e-t. JllfiJ!\. 
O)Riflцj:.:x:.���1::1Jп;t -rФЯ. tfЭ! � t.:. .!:: , 7 -177 lj:� L. -Cv'"* i"". 

��-�.е,r�6М-)И]Жй 

-� 27 fЧ 50 �!, =� 22 fЧ, .=:� 11 fЧ, 1Hic.�n 
1($ -�, =�.1,fp:f(ft (fE!.��j;t.1,�:ft) 

.=: �.1,fpj;t{t' � f!i$.1,�i(-t:" ;< 

:11v!J .:i.-::7�1j:�tJJ, -Et&ьfi��тд::L.-Cv'* L.t.:.. -Et8h*"t'O) 2 � 
)Ж'!f lj:, 24 fЧ -e-t. 

Х:.@��.:Л� IA::д:W!A'JO)jijК;iA'J� .!: ttO):ff}J�ii (:;kIE 10 �) 

На фото 1921 г. экипаж рейсового корабля с руководителями 
острова. Возможно, зто экипаж нашего «Хиго·мару}). 
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За билетами на пароход Д. Бурлюк обратился в пароходную компа· 
нию, где в настоящее время располагается музей "Nippon Yusen Kaisha 
Maritime Museum". 

Там получены данные о пароходе «Хиго·мару)), на котором состоялось 
это морское путешествие. 

Корабль водоизмещением 1354 т.; 
Мощность двигателя 800 л.с.; 
Скорость 11 узлов; 
Длина и ширина и осадка 74.5 х 9.5х 6.5 м; 
Вместимость: 1 класс ·16 чел. П класс ·10 чел. III класс - 142 чел.; 
Построено судно в г. Глазго в 1884 г. 

Это была уже старая посудина и его фактическая скорость далеко не 
доходила до 10 узлов. Как пишет в воспоминаниях В. Фиала, при 
попутном ветре использовался парус. Радиостанции на борТУ не было. 

Билет от Иокогамы до острова Чичидзима стоил: 
1 класс · 27 иен 50 сэн; П класс - 22 иены; III класс - 11 иен. 
Питание было вRЛЮчено в стоимость билета. 
На детей до 12 летнего возраста распространялась скидка 50 %. 

Д. Бурлюк приобрел 7 билетов во второй класс, заплатив за каждый 
по 24 иены, рассчитывая, что они сойдут с парохода на самом дальнем 
острове Хахадзима. 
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:1'1Н .:i-� �H;jO)if,A'd��xr.5 (J:) NdF{:., �f:El;l:IЗ::i$:11\A'd��tf�ti! ("f) i.J>�-?Л'7.:>. 
Там, где раньше находился иокогамский филиал пароходства «Nippon Yusen Kaisha)) 

(сверху), сейчас стоит здание музея «NУК Maritime Museum)) (снизу) . 

10 



B;\nlc.uk11!·<1';!,; (B1id:gc:J Yokoha1�1<1. 

i!ifajJHio lё1WH:.дOOt1'io ro:>:!J1Ш:, �№tfiЮ>blU�.�t:Eo:>ЛOOtfi (2005 iF)o 

Наши художники здесь сели на катер. Слева виден мост «Банкокубаси». 
Нижнее фото показывает современный «БанкокубасИ>> . На левом берегу 
канала находится музей <<NУК Maritime Museum» (Музей скрыт за высо· 
кими зданиями). 
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� t/=' (1) s, ,/( 
Острова, упомянутые художниками 

в воспоминаниях 

��(J)tJI'±, #Ц�t.1,��h'Ь'!"'С', h'Ь-?t::H;:AJcff t,."'(i,,t::J::.? "C"t"t.I�, mti:-rl'± 

•���w����'!-r•�-r•ь(J)-r,•�(J)№,k�OO��A����w•�< 

tt. � '! t,.t::. �h'Ь�fh'Ь(J)��t ,  �n�•-rtш1.1,1;:�Q?��1.t-rт. 

Пароход «Хиго·мару)), направляясь на острова (<Огасавара)), заходил на 
острова, находящиеся по пути. Сейчас туда рейсовое судно не заходит, но, 
вооружившись биноклем, их можно разглядеть с теплохода. Они всегда 
привлекают внимание контуром своих вершив и экзотическими назва· 
пнями - один из них ((Жених», другой «Невеста)). 

·""№, 
Торишима 

1f.;-,!J, 
Аогашима 

}\,j::_Jij, Хачидзёдзима 
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Архипелаг Огасавара 

27 

OO±№J'!ilft�ffOO�IZl$5t 

��W-���-*� Г�=�J t����. S*A� Гд=�<MMJ �t��� 
"'���. !::'-7--tJ*;��OO&��\Hlli\:OЧJf!MdJ�-:>�il,bl-!.. t71vlJ .:z.­
:7 Ъ:ffv'"t°v'c. L.il'L. ГmuninJ ;0; ГЬoninJ 1:.t�-:>��t-!.�?il'. Jiifli ГbuninJ 
:О> bl±:l��-�lif�v 'il't. л:J1-FI:.,\!'!,-:> "Cv 'с �t:.ю;. 

X:jl,m!f.lli�1:..E\:l:t Г A=�J I!I.� Г1J•�W-1iJF�if$11 20J "t')i]!.r-::"(1,'c0 

·шима, -сима, ·дзима, ·shima, ·sima, ·jima, ·zima, 
все эти окончания японских слов означаюг остров. 
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Фmi!li Оогиура @�Н Окумура @::kH Оомура @В-z� Миянохама 
®i'!ii*'t Сусаки ®.�Фiт* Эбоси-ива Ф =** Нихон-ива 

1915 (::k:iE 4) ��11" ::k f3 ;$:>,j';:OO�i±t!!iJ.IJatffi (ffl\)t) 
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�s, 
Чичидзима 

",:ift-? <о 
ПрибJП1жаются острова. 

:t1i.- IJ :i.-� r�1±-":н1),1!,11)Лrп:л.о. 11нт7л<;1111J111.::k! t.l�t.1;}> �, 

•*l/')лi:i 1.:�]j.J::1f �n�в:kt.l=f1itt7)Щ-t-:> < � t:. . . .  J C!l!;Фl-Т-!fl-) 
Бурлюк: «Мы направляемся в закрьпую бухtу одного из островов: прямо перед 
нами большая скала, точь в точь огромная копна сена, наметанная у входа . . .  » 
Скала называется «Эбоси·ива». 
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1J'(7)=J!ft0 1921 if'.J;/_�, §Ь"t'�1':Т Q ::_ .!:: ��-�jlQ ::_ .!:: t.J��J.t. �hf;:0 .!:: Т 

Q .!:: , :: :: f:.�-:>"(1''Q;t°jПIJ(J.)A',H'1, ::(J.)if.j;"t':ittli L-"(H�ЛE�1Lt.J>t L-hft1''o 
Старое фото бухты острова. С 1921 года запрещено рисовать и фотографи· 
ровать на острове. Судно справа на фото может быrь ((Хиго·мару>> , которое 
заходило в бухту до этого года. 

� 13 O)=Jt.i'J.!o 
Порт «Футами» сегодня. На противоположном берегу бухты расположена 
деревня «Оогиура (Огюра)». 
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Щ.ЯJ{ Пристань 
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ЛЕ1&11.7.1> �1Н!t1::Ж �H�;tt:. :;f ;v !.1 .::i.-:7 iil'i, Щ.R.Ql::J:Ji IA:.0 �J;&l::Щ�fd't.I>� 
51 ! J:.'f bltt:.�7.l;t:. < � lv№,-Ч:>tt, �щ;i'iJfn.i'&I* l'J O)r.IJZ-I0.-::>-C$;�'f:.o 
Наши художники высадиJШсь на пристань. <<Долго шагаем через туши рыб, 
которыми завален берег; на маленьком молу местами лужи крови; 
некоторые рыбы кровавыми тушами - наполовину в воде . . .  » 
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mм <� t;:J'j:mt-J"> -
В деревню Оогиура (Огюра) 

71vY .::r..- :7 1i11, fi3:$fl,""ff < .:. е: ���-r�"-c:rt.н,., ЩiЩCl)� .O *Ht.1> 
t:> 1J':Jlt1:J� .О С: Шim""*-r, .:. .:. 1: ill:i'iт .О .:. С: �00: '!:;, l:i:k;� -С i.. ' * То 

7/v У .::r..- :7  t 7-< 7 7  t ,  �i'llil:mfti:т .o .:. С: �i:k:�t.:Пt.tl: -?i..'-rfiiТt:ff 
1.- '"'CJ..'j;-t!-lvo f3 ;1/>:Cl)�f!����*4Мfl:f*i' � h  "'CJ..' .O::ielf (Г �ООЛ/ t!Jflt� 
�-· m!Jf\:$1H!r RООЛ/� m-�J) 1 : 11, IЩ$i/,IЦJ:7'1vY .::r..- :7 1iЮ>$tl!f 
T .Okt-J-.rAJifJI: , !Щt:. <ii!ii*Cl) Г;f?fy::z7.л q:.J С: Гy7-.:r.;v/{::z7J Ю' * 
" L. ,  St1"3i+7'*!�" �№fJ:ZMJJl:ll::@Lt.:, С: lfЮ>h "'CJ..' * T  (7':д:+� 
-л +л s tt, �S,•A7111F.Jf*) o  71vY .::r..- :7 1it , .:. Cl)�i-&fJ:ZMF.Ji':ff(l)* 
�-tlt�ft tJ, /{У  �7�•11.:f ::>"y::z 7.л q:.JJ1: iщш L. -r, г s k � �.:::.�71v 
��ШJ �:\k7�1:.УШ v У J С: $alЗ- � h  "'CJ..' * To 

.:. (7)$aiЗ-:J:�, 71vY.::r..- :7 , 7-< 7 7 (7)@J��� Jt .o �atJ, ��Cl)ffl!J1'11.1' 
ft l'J n!f� l: .\!!,b(Lj; То � Пifl'1 f3 ;1/>:Л -С:� ;{Л С: ы·� t;, ftJ.. ' 1J<;�]Ж""Cl)/:t:j�� 
12 А 15 f3l:Жfl)�l:k:�.ОС:00:'!:;,1:fiff�1JJ.ll l:* l'J, 16 f3 Cl)фJ!l:�r�""!f < С:, 
.:. .:. -С: 2 i'E L. -CfiJ:�ff � Cl)�f,f��J..' ,  18  S l: ШAit-c.'To 

Тайный отчет о русских художниках от 18.01.21 г. 
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-{- L. -r� � * -c:* .o  e:�rsnifr�, 
�frJ,EfJ L. -С ,  *��A'JJ::I:� Lt.: 
* * �1il'1rA'J L. * тo 7':H �­
@J l'J т .о С: 1H!t1:*-=> -C(J/;(7)%J"W: 
1: �-0Шi'llil:ff � , * � fil'J .о.:. 
С: �OO:'tl:i:k:� f.:(7)-c.'To 

•"fl'j:(X(l)J:: ? fty-J- у ;t � ,  
�ft L. "'CJ..' * To 

тtt b't, 71v У .::r..- :7 Ji1.1�Ж 
fl)-C:JiJl� � OOi..' "'CJ.. ' f.: С: � ,  � 
щ;11, ;f?fy::z7.л q:.-C:y'f";r. 
Jv/{::z 7Ю�1Н�!Ж""ff � ,  Г;t�.::r.. 

7 (Ogiura) J С: J..' ?  Hl:mftE L. "'( 
1.- '-0 С: (7)�$a�т�1:�'-ri..,t.:, 
-{- L. -rжm�Cl)* � 1:.ппt ;tю-ь.t.: 
71v У .::r.. - :7  Jil"J:, ;6>tt l'J Сl)�Л 
M'"'CJ..' f.:(7) -c.' ,  § J1Ji t -{-(7)1J' 
�!Ж С:� е:, .r-..ff-::> "'(};. J:: ? ' С:.\!!, 
-=>f.:Cl)�To 



-t=�.�����5M���.•� * ��w��м��ш•L�.��* �* 
.Q ctd1'1 L1t; < �rsт.Q с�= с t.t�� • ..:f?fy::i 7 А::\'--с Y7-.:r.1v.1{::i 7� 
t?:t.i�.7j.J:.5c.\!!.5. rtdL� r;;t�.:i.7J 1ц1�iJt.1'5;1!J-��L.1&�1.:�5=cю� 
ш•�. -tL�1&��-��. E!Stit t -�1.:�№�iШl=-т=c1.:���. cv '5 
А 1'-1)-�То 

�1'1fiiJ!.t-t�J:. 5 f.t, �iS�ftl.: t t.t l?-t 5 t.tn���1E t 1FЮ>f.tЮ>�t:.�ю'. -t.ti 
1'1. § StitЮ��-IO'tJ'Ж°l.:.�m�.n �v ' Q  =с�� t). Д-!Щf�{l.:)!�Ю�t.l' IO'Q = 
с �?l!:.ti � § :$1� =с !2J31-1'11FЮ>flt.J'� �. * t:.1'1.Л.t.J> t,-t 5 i!J� t,.tit:.�� с� 
;t * т. 

�i= Г71v1) .:i.-?�t;R�;k�J 1.:ifv 't:.c:t31?. 71v1) .:i.-?1t�ттl!J1'1. � 
-�'*"�.n �v ' *  L�. /a'Jf�H.:..:f ?fy::i 7 А :\'--с Y7-.:r.1v.1{::i 7�тт1Ь t .  №� 

Г�OOA.lllJfltmJf*�•J . lk..r.J r�m��OOA./�llJmJf*�•J 1.:L1tL1t�m 
L * т. Lt.J> t �llif. ГiШ!i*:i*J с f3 �.n�i.-,t:.1:E� о у7 .Л.:1'1v-7с�f1€��ю�. 
Sttfr�.ti�v ' *  L�. 

71i.- 1J .:i.-7 iit.i�жя:�m 1 @!в �JNJH��тii.-,t:. с� ю';, ..:f ?f y::i 7 А::\'-­
с Y7-.:r.1v.1{::z 71'1�tj�t;?.ti�v ' * i"°• 

"f �� 
]z._ il. ;Wr 

� �Н\· -u,. t� 
... -t.j *' J 1,. k , )К 

�m�?l-00.Л./�ltJMf;Hta�'t:>, ?1-WZ..JИ437%. j;:lE+�+JJ7'fHt (tffi�) 
Тайный отчет №1437 от 06.10.21 г" анализирующий контакты возможных 
экстремистов с людьми, в том числе Бурлюк, Недашковский, Щербаков (Часть). 
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Д. Бурлюк со своей компанией отправились на острова Огасавара ве· 
чером 18 декабря 1920 г. Пароход приплыл к острову Чичидзима утром 
22 октября. :Как пишет в своих воспоминаниях В. Фиала, и как видно из 
отчетов жандармерии, они планировали добраться до самого южного 
острова Хахадзима, во сошли с корабля на острове Чичидзима. Когда 
пароход причалил к острову Чичидзима и встал под погрузку, ваши ге· 
рои подумали, что успеют увидеть, как живут в деревне (<Огюра» Не· 
дашковский и Щербаков, и тогда примут окончательное решение оста· 
ваться на острове или нет. 

Сойдя на берег, они оказались в деревне ОоМУРа, где сели в лодку и, 
переплыв бухту, причалили к берегу деревни ((Огюра)). Им стало ясно, 
что они останутся здесь на зиму. 

:Каким образом они привяли решение сойти с судна раньше ни Д. Бур· 
люк, ни В. Фиала в своих воспоминаниях не пишут, во ознакомившись с 
документами, полученными из архивов становится ясно: Там сказано: 
((На Чичидзиму прибыли художники Недашковский и Щербаков. И 
остановились в доме :Кикучи Рикивосуке по адресу Оогимура 56)) (отчет 
жандармерии острова от 18.01.21 г., рис. на стр.19). Из документов 
также видно, что Д. Бурлюк снял один дом у Р. :Кикучи, а супруги 
Пальмовы остановились у Недашковского и они рисуют ежедневно 
рельефы местности. 
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s llfi (1) it iJ� � 
Наша квартира в Огюре 

��' �aъ•A�l1iW!H!H1n::, :11v!) .:i.-?itЮ;ПH3i+�#i'!h, ��iJZWJm� 
O)*.§!-��{f � t:.::. .!:: ю;re�ti -Cv'*To 

�WJO)SHO)i'!h� � Jt.'5 .!:: , 3i+�#i'!hЮ;re �ti -Cv '*То -tO)ULJlll'1, :11v !J .:i.­

:7�7_,, 77Ю;�ff�l:.lfv't':.ULIR.!::�irl...*To 

*t:. Г1H.itJJJi]f!i%0)#!1-tJ .!::Mт.'5:kf'Hi:lz:1E:k$�t.iO)�)Cl:.1'1, ЖH;J"O)�WJO)• 

�й2.Jllug]Ю�� �*То Г�J'{�1J,1itJJJ\J O)��::ts:i�=!:-1(:1-;t::.ti�, :k1E 12 ��!ЩО)йс 

R.!:: L."'C'v'*To 

-t? '"t'� .Q tt ыt, ::. 0)�1:. :t 1v !J .:i.-:7 itю;• t, t...t:. г;аю;*J t DFIJ'"t'�Л �ti 

"'Cv'.Q .!:: .�,bii*To 
it�l'i, mi:EO)Si11J'"t'-tO)tl:/R�litt.J•�J::? .!::.�,v'* L..t:.o :11v!J .:i.-:7�1'1, Е!� 

O)WJl:.Jllt.J�V!Eti-Cv'.'5, .!:::ffv'"'C'v'*To L.t.J•L.�, Jlll'i��t,ti*1tЛ,� .!:: ::.�ю�ш 

< 1:.:lz:-?Ji�tl!a� Jt.'5 .!:: , -t ::.1:.1'imi:E1'i�v 'l'i"f*0)1J,Jllt.J�!C � ti -Cv 'f':.O)'"t'To 

f!E��ti.Q:11v!) .:i.-:7)i0) Г71- !J :i:.J /li));l'i, j:Jlll:.ft-?"'Cv'* L..t=o Г.rtп.�i'ftLJt:.J:: 

? ft, t L.< l'i"E't:I 'У ::�ЩО)*О)ЙТО)J::? tt�J � L.t:.±1:.�t.1{ттю;1-;t;t "'Cv'* 

То �1:.tt.Q .!::�1НТ��'?-С 1:: � r � т.QЛO)Jt;tt:.t.J•-?"'C'O)ШJil'i, fttжtt��ii� 

1:.tt �, �#О).1Ч :71:.�'? t=:!1f�i!;, Aif .!:: ;itl:.iШ ��€-С lф� * L.t=o 

Как мы ранее упоминали, жандармерия острова отметила, что группа, при· 
бывшая с Д. Бурлюком, проживает в доме по адресу: Оогимура 56. 

В Администрации острова хранится старая схема размещения земельных уча· 
стков в деревне Оогиура, где указан участок 56. Это соответствует тому, о чем 
писали Д. Бурлюк и В. Фиала. 

Кроме того, к статье «Деревни на Огасаваре)) профессора Х. Оомура из Уни· 
верситета Риссё приложена схема расположения домов в деревне Оогиура. Ё. 
Курата, автор книги <<Фотоальбом Огасавары)), в которую приведена эта схема, 
указывает, что она составлена в 1923 году. Если это так, то дом, где проживали 
наши художники, должен быть отмечен белым квадратиком. 

Автор Судзуки, находясь на острове, решил удостовериться, то ли это место, 
где находился дом художников. Бурлюк и Фиала пишут, что перед их домом 
течет ручей. Ныне на этом месте ручья нет. Однако сохранившийся дорож· 
вый знак указывает на то, что ручей есть, и в подтверждении этого на этом месте 
вырыта канава и положена труба. 

На месте, где располагалась «студии)), ныне приносит плоды огород. На поч· 
ве, которая «кажется обрызганной кровью или сафьяновым переплетом)), растут 
банановые деревья и сегодня. Ближайшая тропинка, по которой вечером хо· 
дили островитяне «с бумажными фонарями)), превратилась в прекрасную ас· 
фальтированную дорогу, по которой молодежь на нескольких мотоциклах про· 
мчалась мимо автора с грохотом. 
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Здесь была «С'JУдия» Давида Бурлюка и Вячеслава Фиалы. 

iii§tJli 
E.=..!Jl.IJ,.:Юit.1\.nt�11'Jll I±, 

�f:E Шft/bJHMl' '.:� � O):J.J.. 
n,-?-cmiili1J,�-В{t.1t � '? t� 

тт,.:, 4-1±i'Ф-7Jcmt.1t��. 

Дорожиый звак 
Слева изображена речка, 
которая сейчас практиче· 
ски отсутствует. 
Там, где раньше была 
школа, ныне работает 
водоочистительное соору· 
жение. 
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Сегодня, на месте дома, где жил Бурлюк, распаханы поля огорода. 
Г·н Рёзи Миядзаки работает на этих полях с тех пор, как американцы 
возвратили острова японцам. 

- Когда я пришел сюда, земля была так распахана бомбами, что 
глубокие ямы соседствовали друг около друга, - рассказывает г·н Ми· 
ядзаки, - вы говорите, что здесь прежде был речей, но я думаю, что, 
наверное, трудно определить его русло, даже производя раскопки, не· 
смотря на то, что он имел укрепленные гальками берега . 

.:tO)X:&IJ"'O)�;t11;:1±, ffv'*•ЯHт±�a-� • "/-y"./.:r.. t $:IJD\..,""Cv' 
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/'7 V'/ ril•blo 

В этой бомбежке на остров Чичидзима принял участие и молодой 
американский летчик Джордж Г. У. Буш, будущий 41·й президент 
США. Японцы метким выстрелом сбили его самолет, который рухнул 
на море. Но, слава богу, Джорджа Буша спас американский субма· 
рин. 

В июне 2002 года г·н Буш снова посетил остров Чичидзима уже с 
мирными целями и посадил пальму в память о погибших соратниках, 
а также в знак дружбы между США и Японией. 

25 



m№(l)1:ffl 
Жизнь в деревне Ооrиура 

и llff О) .RJ: 
mi:E, ттп:1'1 , �i11JO) .:. O)f1°0) .:. с �� Q л1'1 -л t v ' * -tt 1v. �triJO)f±� с 

Д,O)f±S1;iJ� , 7'C�l::Л:titfb-:i-C L-"1-:i t�O)"t'T. 
. 

�Ж.iJ�й t., < tt -:i �B!ЗfQ 19 ,q::., 1Н�JЖО) Лiil'1�.ЩiJ1 , ;;$:± ........ �!*! t., "1 L- t�. вg 
fQ 43 ,q::., iHt!Жl'i 13 ;;t>:l::iIOй � :ti"1 L- � iJ1 ,  ;;f>:±"t't""'C.'1::1:.fi§"O)ti ��v ' �l13 .В,�, 
���О) � < iJ1SJ ........ 1'1� ; tt iJ•-:i t�O)"t't°. SIПJ ........ 1'1�t t�-:i -C v  ' * -tt /v. 

m1:EO)tt�1::1J(Jv '-С ]j. .Q с ,  з.ю�н'з fflO)m1ПJ1::1'1 ,  .:. .:.1::ню1 <Ь -:i ��UiJ):1'1 , � 
< �-:i-C v ' tt iJ•-:it�.:t ? "t'-t. 

:71v1J ;:i.- 7 JiiJ1f± lv"t'v ' t:: � iщ1;:�,...:., Д,O)!iiПJlj:1J' � < tt-:i-C L-"1-:i�J: ? 
-с.'� * k 0)���, 4- c •"t'�t�� lv� ? b�"t'Tffi, Г) � /��1)-�J � 
№�•O)ttl'j:, 23 J{O)igj\;:�,...:., д,lj:"'f-:i c Ф'tt <  tt � "1 L-�. i'fёW:1J.IH::•�1'j: ll 
с ы·<Ь � "1-ttlv. Ф�JЖH0)9i*'!-l::J: Q с '  j;:JE 10 ,q::.О))(:SЬО),Л�:н'j: 6033 л -с.' 
L- t� ю� , тш'j: 2000 .л1::1i!it�tt v  'А i::i "t'-t. 

ttO)f{1J'�A�iJ1-f*'!f-t .Q 9if+O)t'1Ч:: ,  c -r  t�'*�P, m1ПJO)J!l.:JJ1:�•ю1 ;Ь � 
"1 L- t�. :71v 1J ;:L - 7  iJЧlv '�ffO)№ l::-t:--:i < � ftO)"t'T. 

:71v 1J ;:L - 7  О)№ с �,...:.-с ]j. .Q  с ,  llJO)��JEiitl::Юiv ' -C v  ' .Q .:. с iJ�'1iJ• � "1-t. 
Jt�l::--:::>v ' -Ct, <Ь .Q iJ�"1"11::Юiv ' t� c .ii!!.v '"1t°. :71v1J ;:i.- 7 0)№-c.', ;pi1fIO)* 
\'j:;p� � O)j;jiJ!O)J:.\;::lz: '? -C v  '"1 t"iJ1 , .:. O)!i)!:PiJЧ(PI::� t:ti-r д, t�-:i -C v  ' *  L, 
t�. "1t�:71v1J ;:i.- 7 0) № 1::t, IPJt:.7 /:7"1v"t'•-:it�m1:EO)�Ji1::t, :ttrl::fiir 
iJ • O) � iJ� ;t;t * t"iJ1 , .:. ;ti\'j: .:. O)i'fёЩ:l:: l'j: ;t -с v ' .Q  * � tt ff :J ;:i.-:? JvO)*O)J!ift O)  
"'С.'Т 0 .:. О) jf :./ ;:L -:? 1v 1'14' iJ' ; 85 ,q::. i11J, iiШ *  \;: 13 l!i �--:::> < � , {& iJ 1  § )1 О) tt О) J!l,j: 
� с · ?  Юi v ' -C  < tt, .Q O)iJ• ,  Ji-C v ' f�O)"t'-t. 

:;f Jv 1) ;:i. - 7  0)№1:: t �v ' �Jil;: t, 1-i:l!/Чl::-;fO)Мf(t,*iJ1Jt;t "* t°• 7 -17 7 
1:: J: .Q с ,  .:. .:. 1::�f.<O);t1:.ю>tt lv "t' v  ' *  L- t�. :71v 1J ;:L - 7  ю1 г 1Hi'Зtt ю1 ы�·Фж 
ю� с -с  t� < , **О),с.,�щ.юt<Ь � J ,  Г!ПР.-r < .Q с �  1::1'1�,-r, IO!�"t' c :ti .Q  � 7J 
/iJ•,  Jt .Q iJ•Ы:::lz:iJiUt) i:z/�f!f-:i-r � -r < :ti .Q J  c •v ' t�.Л"t'-t. �111Iю• ; *  
tti:Ef±O)sllJ lli�� t, .:. .:. 1::�r.<���ю1 v ' f� .:.  с �lit� L- -C v  ' *  t°· 23 J{O)lg) 
iJ •  ; )1Ю•.Q J: ? 1:: , Ji� ��M::*:lz:O)f"liJ .:. ? 1:: , SIПJ1J,�f.<O)f.<�iJ1 <Ь � "* L- t� • 

.:. O)�v '�J{iJ>{iiJ,q::.1::•� � ti t�O)iJ>iC.i1<1'j::/Ь � * -tt lviJ1 ,  111!:7Jv1) ;:i. - 7  О) 
i;R c ,11!!-b:ti* t". c -t:ti11, .:. .:. 1:: �-:i-C v ' .Q �rtt+�itt, :t1v1J ;:i.- 7 -• 
c l'j:M�11�]j."t'/Ь � ,  �'С-;;!", -=:\"-- �1'Я.� c t 7�1::Jilv "t' v ' t�+�ii"t'l'j: 
ftv'7�Pc , �,{��:ti"*t". 

26 



Пейзаж деревни 
Ныне в поселке Ооrиура (русские художники называли эту деревню 

как (<Огюра»: точное ее название - Ооrиура или бgiura) никто не знает о 
пребывании там Д. Бурлюка. Состав населения деревни с довоенных 
времен полностью изменился. 

Когда в 1944 году американские войска приблизились к берегам Япо· 
нии, все жители Огасавары эвакуировались на (<:материю>. Только в 
1968 году острова Огасавара официально возвратились под японское 
правление. Многие бывшие островитяне окончательно нашли новую 
жизнь на материке, а пожилые люди покинули мечту возвратиться на 
острова. В поселок Ооrиура никто из них не вернулся. 

Нынешние жители Ооrиуры рассказывают, что, когда они прибыли 
сюда впервые, они не обнаружили ничего напоминающего, что эдесь 
была деревня. 

Думается, что вновь отстроенная нынешняя Ооrиура меньше, чем 
((Огюра)) того времени, когда там жили наши художники. Если срав· 
нить со схемой 1923 года, приведенной на 23 странице, то домов, ныне 
стоящих на ((главной улице)), гораздо меньше, чем было раньше. Со 
стороны берега сегодня только несколько домов. По давным Ад:мини· 
страции население острова Чичидэима в 1921 году составляло 6033 чел., 
а в настоящее время их не более 2000, что в три раза меньше прежнего. 

В отделе просвещения Администрации Огасавары находится инте· 
реснейшее фото, где изображена картина, похожая на работу кисти Д. 
Бурлюка с подписью (<Деревня Огюра». 

Когда сделана эта фотография, неизвестно, но предполагается, что 
почти в то же время, когда там находился Давид Бурлюк. Люди, изо· 
браженные на этом фото, возможно, близкие знакомые семьи Бурлюка, а 
дети наверняка играли с маленькими братьями, Давидом и Никишей. 

Мы видим, что на этой картине Бурлюк написал горы, обозначив 
точно реальный их рельеф. Вероятно, дома также нарисованы в точном 
изображении. На картине видно, что дома стоят на каменных фунда· 
ментах. Сегодня эти фундаменты погребены в песке. 

И на картине Бурлюка и на современном фото на берегу видно ка· 
кое·то темное пятно в нижнем правом уголке. Это - тень большого 
фикуса, который стоит на пляже Ооmуры. Это старое дерево 85 лет 
тому назад наблюдало, как русский художник рисует деревню, накла · 

дывая на него ласковую тень. 
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Фото 11птора, 2004 г. 
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:;1 Jv !J .::2.-:1 О)j/В� 'f.:miil! 
Д. Бурлюк ((Деревня Огюра» 

М:щ· Hnlt·Burliuk i1": 
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Большой фикус и остаток каменного 
фундамента на берегу 



И на картине, а также на старом фото, в левом краю мы видим 
в отдалении стоящий дом. По словам воспоминаний В. Фиалы, 
это · дом учителя местной школы. Это - человек, который не кто 
иной, как ((малый с необычной широкой спиной, знаток (<Джи· 
уджицу)), не появляется иначе, как держа в руках пару местных 
апельсинов или же дыню)). 

Г·н Такао Иосида, старый житель острова, подтверждает, что 
эдесь жил учитель. Как видно из схемы на стр. 23, против этого 
дома через аллею стояло ((большое здание школы, около которой 
раздавался шум детских голосов, не заглушаемый прибоеМ>>. 

В Оогиуре ныне школа не существует. 
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Жители деревни Оогиура 
В Японии издана книга, которая называется ((Фотоаль· 

бом Огасавары)), В ней представлено много старых фото· 
графий. Среди них есть и фото жителей деревни Оогиура 
того времени (фото сверху). Время сделанной фотографии 
не указано. Возможно, многие из изображенных на фото 
были знакомы с семьей Бурлюка. Среди них могуг быть 
люди, которые угощали Давида и Никишу, то ((Сембеем», то 
((МОЧЧИ», или готовили лекарство, когда Никиmа болел. 

На фото: В середине группы стоит священник синтои· 
стского храма с<Огасавара». 
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Из книги Д. Бурлюка «Морская повесть» 

Из ката:юга выставки «Modernism in 
the Russian Far East and Japan 1918-1928» 
Depnяited in Ft1kuoka :Мн�еum, Japan 
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Гi.�.grfiJ 
«Рыбак, живущий рядом со мной, единственный в нашей деревне» 

ti.. ll!ТIEm.lr.OO�J:tiOOi�*tii ГjiJl{ o "../J"(f)::f3:!/:::=..:XA 1918·1928J �j] � Р �Ю>':J 

°;t:; 00.lz:.Py7�*tii 2000 ��ff ГPy7*�1HJ�J "!J>':J 

Слева: из каталога выставки «Modernism in the Russian Far East 
and Japan 1918- 1928», Япония, 2001.  

Справа: из книги <<Русский футуризм», Государственный русский 
музей, С. ·Петербурr, 2000. 

Едивствеввый в деревни рыбак 
Давид Бурлюк в своих заметках о жизни ва острове пишет: . . .  живущий 

рядом со мной, единственный в нашей деревни рыбак налавливает рыбу на 
удочку за несколько часов Рыбак ловит рыб всех цветов и оттенков. 
Иногда ему попадаются пурпурные, а то не рыбы, а прямо павлины, пы· 
лающие всеми цветами радуги".»  

Кстати, Давид Бурлюк пишет не менее двух картин аналогичной компо· 
зиции с этим рыбаком. 
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Почтовая открытка «Приготовление моччи на Оrасаваре» Рис. В. Фиалы 
Хозяин гостиницы Кикучи Рикиносук:э заносит над головой деревянный 
молоток для очередного удара. 
•�. ••h�м�•�м�!m� 

Новьtйrод 
Художники встретили японский новый год на 

острове. Бурлюк пишет: (<Праздник продол· 
жался три дня, за несколько дней до его начала 
всюду били рис большими деревянными молот· 
ками, приrотовляя национальное моччю). 

Вячеслав Фиала пишет, как он видел 1 своих 
хозяина и хозяйку их дома, готовящих <(моччи)) в 
каменной посуде. На новогодний обед принято 
подавать спирт местной выгонки из сахарного 
тростника. Этот крепкий напиток, который 
называется ((RUM)), пользуется в мире большой 
популярностью, но нашим художникам он не 
понравился. 

71i...9 "'"-�ii1±:iEYJ1.:. A'aiЩ�*"Юt.P.ttt=. -t:. 

�lli�.ttt=��������. ••��:.�Q�п� 

�-Jf::.0 �f:E. S,��;.n-o,Q:.� Г7.Ь.�J liifii 

.fi!ЫЬ��Q. 
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Описывая новогодние традиции, Бурлюк продолжает: <<Я видел 
(новогодний) праздник пожарных. Молодые мужчины деревни со· 
брались перед домом гостиницы, в которой был заказан обществен· 
ный обед. Все члены пожарной общины были одеты в новые кос· 
тюмы, исписанные наименованием их общества. Перед обедом со· 
стоялись упражнения в ловкости. Лестница высотой с большую избу 
удерживалась баrрами в вертикальном положении, она не падала, но 
когда упражняющийся взобрался по ней, то дрожала и колебалась. 
Молодцевато парень взбирается на самый верх лестницы, сев на по· 
следнюю перекладину, он показывает свободные руки и вдруг па· 
дает с криком вниз, ловко зацепившись в падении поясом за торча· 
щий верхний край лестницы",)) 
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Будцийский храм: в деревне 
Бурлюк пишет: «В шесть ча · 

сов утра в храме на пригорке 
раздается звон небольшого ко· 
ЛОКОЛа)), 

Ныне в Оогнуре нет храма. 
На старой карте острова, в 
месте расположения деревни 
Оогнура, видно условное обо· 
значение будцийского храма 
" Гl:! ". Это - храм «:Куон·дзи)). 
Храм сегодня находится в То· 
кио. 

Автор посетил храм «:Куон·дзю> и встретился с его настоятелем, шестым 
по счету Иваса Чёгаку. Он рассказывает: 

«В то время в храме на острове служил мой дедушка, четвертый по счету 
настоятель Иваса Дзёзэн. По утрам Дзёзэн ударял в маленький колокол, 
призывая к утренней службе. 

Деревянная статуя Будцы, приведенная с острова в токийский храм, 
сделана около тысячи лет тому назад, что свидетельствует специальное 
исследование при помощи рентгеновской съемки, сделанное государст· 
венной комиссией. 

Во время войны остров почти каждый день подвергался обстрелу с 
американских кораблей и бомбежке. Храм сгорел, но к большому сча­
стью статуя Будцы осталась целой. Однако при транспортировке на ма· 
терик в сложнейших условиях статуя получила серьезные повреждения. 
После войны ее реставрировали». 

Можно предположить, что наши художники видели в храме это древ· 
нейшее произведение искусства. 

На картине, приведенной на стр. 42, и на цветной картине, на склоне 
горы можно заметить блестящее (коричневое) пятно над одиночно стоя· 
щим домом. Можно предположить, что это могла быть кровля этого 
храма. Именно в этом месте находился (<:Куон·дзю>, откуда раздавался 
звон колокола по утрам в шесть часов. 
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ШП!i(7) 113{±�, � � *- � lv  
Прежний житель деревни Оогиура, г-н Э. Сибата 
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BBf� 2 iJ'.O) :!j:Jt. <P!k:I: г 1H!!i:ll:.J.iJ 7,)1 � ;t  {) .  :: O) :!j:. fЦj: г вв� =if-+ Jj + s X: IЬ �•ii'111' 
1f!l№IIO� J fiif*�� , .!: И'е. � ti  ""С � ' {) .  •tt0)1f:/!l;f"J: :: O)�IIOP;ff:rt'! � tit:. J: ?  t:'. 

s *.tl!!J'!!itf�H** <�x�wr:Ytt±, вв� в if.) 7.1, � 
Фото 1927 года. В середине виден «Малый мoJD>. У фото есть подпись ((Разрешено 
цензурой. Комендантура крепости острова Чичидзима, 10.10.1927». Видимо, задний 
план деревни был затушеван в процессе этой цензуры с целью маскировки. 

Для того, чтобы иметь реальное представление об острове тех времен 
Акира Судзуки разыскал и посетил бывшего жителя деревни Оогиуры. Его 
зовут Эйичи Сибата. Он родился в 1920 году и сейчас живет в Токио. 

Г·н Сибата нарисовал схему деревни Оогиура того времени (стр. 40) . На 
схеме изображены два мола, где «почти все жители деревни провожали рус· 
ских», как пишет В. Фиала. Ныне этих двух молов не существуют. Только 
остатки бетонных плит, врезавшихся в пляж, напоминают о том, что они не· 
ели когда·то свою службу. 

Нынешний житель поселка Оогиура, г·на Норицугу Миягава рассказал, 
что, когда американцы возвратили острова японцам, эти молы были еще в 
годном состоянии. Однако, неиспользуемые и необслуживаемые, они со 
временем разрушались. 

Сибата·сан вспоминает, что в детстве он видел в одном доме картину, ко· 
торую хозяин дома Канэко·сан с гордостью называл русской. Возможно, это 
та самая картина, которую, как пишет Бурлюк, был «вынужден подаритм. 

Г ::ki!!Ul:�J (f) t f� tJ .  MA!:<n::kH I : ,  Г;tзt.1> � �, � 11.J t.1> /iiE i'E L ""C � ' -5 0  

Остаток <(Большого мола» сегодня. На противоположном берегу поселок Оомура. 
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т ilfi (1) Jj 1Ш 
Окрестности деревни Оогиура 

Му brother David saved my life twice that I remember, maybe more than 
that. We used to play in the sugar cane fields in the red earth. One never 
knew where the sugar cane field ended. And I already mentioned the fact 
about my vision. On two occasions David either grabbed me Ьу the seat of the 
pants or under the arm to keep me from falling а hundred feet down from а lava 
bed. 

(From "The first hippie David Davidovich Burliuk" Ьу Nicholas Burliuk) 

:1'1v 1J ::з.. - 7 (l)т�iiю;JЫJv""t'v ' f:. (l) l;t ,  ft(l)т <"Wf.wH.: cЬ -?  t:. ilr!j # t;:' с .!,ьn 
j; То r(l)k�l;t ,  !J'iiflj(l)J!:!!\:""t' ,  -t (l) jij # ЮЧ/EЮ>tt,, ;t"ll/Ч l.:-!f- 1- ?  :\'- 1::·:.t111 ю;р L-Jt 
;{.. -C v ' j; To 

� R'lj(l)�i1!!(7) :$t;ffi � (44 :1'{) � Я., Q с ,  Щiiflj(l))lf < "t' l;t,  .:. .:. 1.: L- t.1•-!f- l- ? :\'­
!::'':.tl!I Ю> f.t t.l • -? t:. .:.  с ю;:StЮ•  1? j; To 

,:. (7) [\11j "i;' (7) -!j- 1- ? :\'- t:·:.t111 � ,  i'Wi �� J: l.:Юiv ' f:. (l) t.I' ,  (X�- v(l)№"t'To ,:. (7)/'W; 
c= Jtit) 1.: 1;t-tf t 4- t ,  Ш* l.:.fibti-Cv ' t.t v  'f*(l)�№Ю> lfз;lcl.: ёЬ 1?, :t3�"t'7 

;v  1J :::z.. - 7  iit.l'Юiv ' f:. � (7) № �  jtQ с � , c' (l){:\l:�Ю>  � Jtt:. :!!\:�Ю> ,  *Л:"t' � j; To 

' 
$••' м� 'f".J', . �- . 

(};-#,l,{/l•.l, • � • •  ..-.� 
Pres. Mrs. Mary Ho\t·Burliuk 
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� 17) 9=' � 1:.fJO)�№,Ю; ;!; IJ ,  :f3�"t'::1 Jv IJ .:z. - ?  iiЮ;�(J),№� '-' 17)fJ!IRЮ> bl/li H� l7)�', 
*дr"t'!" .Q .  

В середине протянутого берега бухты острова есть ro.'laя ска.'lа, что нам 
позволяет определить, где художник рисовал тот или иной пейзаж бухты. 

Д. Бурлюк «Огненные тропинки» 
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По воспоминаниям младшего сына Бурлюка, Никиmи, они с братом 
Давидом играли на возвышенности западного берега деревни Оогиура, 
где рос сахарный тростник. На схеме, приложенной к статье проф. Х. 
Оомура «Деревни на Огасаваре», можно видеть, что на этой возвышенно· 
сти действительно выращивались сахарные тростники. 

На картине Д. Бурлюка на стр. 42 изображен этот высокий берег, и 
справа видно сахарное поле. 

На стр. 43 приведена картина этого поля на фоне бухты острова. В се· 
редине берега бухты есть непокрытая зеленью голая скала, которую часто 
изображают наши художники на своих пейзажах бухты, поэтому мы мо· 
жем легко определить место, где они располагались для работы над этими 
картинами . 

..=.. � f. '? 'f t" IШ ""="" Сахарная 1шанrац11я 

-iJ" r 7 � l:::':J:!!I0)5f1'fi :kHQ r+�JЖO)�ii:J tJ'� 
Схема из статьи проф. Х. Оомура «Деревни на Огасаваре» 
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iffijljjf 
Перешеек ((Сусаки» Photo 2004 . 

.:. О) � l- '/ ::\'- 1::·:t111 �Ш1t -c ,  J! l : � l:tii: < с ,  �il�l: Ш -t тo :11v !J ::i. - 7 '1J� 
�f lvt�:ljjmO)-'? "t'To 

Г-:j:j;;: � ftЛiIO)Л i:1 1:*-.9J 'IJ� <Ь  IJ ,  -t 0);'[;!1#Ш:Jд'IJ� '=> -C v ' -C ,  v ' <  '?'IJ>O) 
iWi i1' '1J� <Ь 1J ,  � 1- 7 ::\'- 1::··;:11н: tt '=>  -C I.- '.Оа *-&Hi;1'>:t$: 0) �  с i91·1·1 "t''?ft 'IJ� "=> -с 1.- '  
.Оа -=Б" С: i!?'IJ>  &;, ft .O .:.  О)lдl.- Ч?.91·1·1 H JE � ft 'IJ� &;, ,  t L i!H. - H мL'IJЧiiJ@.J'IJ>lt'=> t� с;, ,  
5i v '#limE'IJ� .:. O)J.t l.- 'i91ii � ii '=> -C:ii1Jl t .:fi" t �l.- 'mE L ,  *- .9J l'iW: 'f? l: .9, c!:: ft IJ ,  J:: 
/WJR� l: l'i:l!J-�{tbft lt.hl'iilt.hft < ft .Q t� 7-:> ?  с ,  4-l:Щl: ft "=> -С� с ,lj!!, ? О) � "=>  
t� J 

:$�, .:. O):itJIHl l'i, L l'i L l'i#ii�l: tt '=> -C v ' 't  L t�a 

Если дальше пройти сквозь это сахарное поле, то тропинка приведет к 
береrу «Сусаки)), о чем пишет Д. Бурлюк: ((При входе в главную бухту был 
полуостров . . .  полуостров сообщался перешейком с главным островом)). 

((Сусаки)) было одним из любимых мест художников. В то время отсюда 
было видно два утеса ((Нихон·ива)) в открытом море. Бурлюк пишет, 
((Совсем вдалеке море видны два утеса, как две колонны, два зуба, тор· 
чащие из воды; они высоки, стоящий на них человек не был бы виден, но, 
смотрите, налетающий северным ветром вал, вдруг накрывают их белым 
саваном своей пены». 

Позже один из утесов, не выдержав стихийных воздействий, лег на дно 
моря, а второй теперь выглядит не таким уж высоким. 
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7.1>-? ""( .:. O) jlp f: г =-*:!Ei-J 7.1; � --:>  t:. 
Там когда·то стояли ((Нихон·ива (два утеса)» 

Видимо, эти утесы оставили у Бурлюка сильное впечатление. О них он 
пишет стихи даже на закате своей жизни: 

Утесы 

Я зиму раз провел в Великом океане, 
Где острова лежат Архипелага Кука 
Одеты негой розовой тумана, 
Где материк позвал забвение разлуки. 

Вдали от берега виднелись утесы, 
Как зубы хищника торчали из воды. 
Для корабля случайные угрозы, 
Как символ каменной беды. 

Color and Rhyme #48, 1961/62 
Предоставлено Фондом им. Д. Бурлюка, Украина 

Между прочим, ни острова Огасавара, ни острЬв Ошима, не называются 
архипелагом ((Кука)). Капитан James Cook ни разу не побывал на этих 
островах. 
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L- 1.: tt '? -С  v '  -5 -t  ? ""t'To ?J; -5 -* t ,  �J{ l.: J! -5  J:: ? 1.: , � < -t l1 *.  -C v '  
Q ,  .!:: V ' ? � l.: l'i J! *.  * -\t  lvo 

tJ•-? -C�� t" � '?  t� Г =*!ft J l'i , :;f Jv !) :з.. - ?  (J) FfJ �l.:�§1 < ?J; '?  t� J:: ? 
""t' ,  J!$Eif:(J)r-tl.: t �� L--с v ,  * То 

fL l'itJ•-?-C-� t- ,  *·ЧЧ'�""t'JШJ :.' L.- t� :.  .!:: il; <Ь '?  t� 
-t :. � � ? � ? � A c!:: J!Sf�ti -5 A k � ;Ь '? "f:  
/ll, l'if.��tJ·ft/� 7 �(7)31.:� * ti, 
-с :. 1.: 11w� (J)� ; ю.�ш.r.s-(J) ;; ; L- t.J� <Ь '?  t� 

W:tJ•  t:.:!Жv  '# 1.:��il� J! *.  -5 
��(7)3f(J)�П < #tJ:I.:� � 1±\ -С  v '  -5 
А'1Н� 1? 1.: .!:: '? -С  l'i , .!:: lvt:.JMitt=: 
* -5 -c:�� (J) � ;.; ;t{;vt=: 

Color and Rhyme #48, 1961/62 
David Burliuk Foundation �� 

"!? tt.7;.I.: ,  1H�JЖtJ•  ; � '?  t�� 1.: 7" 1v !J :з.. - ?  JiilЧJfJ v ' f�)j'Jl� (J)  :JJ -7 t:1 

::11.: l'i ,  Г f::! *!ftJ .!:: v ' ? f'F&.� il� <Ь l? * i"""il� , r=*�J (J) r�,)j1t ,t:. .!:: .'i!!-:P 
ii * To 
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На перешейке Сусаки тогда существовала исправительная, а точнее вое· 
питательная колония, которую Бурлюк принял за земледельческую школу. 

В 1925 году ЭТУ колонию закрыли, перешеек «Сусакю) засыпали и здесь 
построили тайный военный аэродром. 

� 1: .:. O)fi'J>1·1Ш::l:!l! ьtJ :1гc  ; п, .:. .:. 1:}!l O)mттmt.1� 1t t.1 • 1:Ji� � п * т. "t'тt.1• 

;4-11, .:. O)iJ;1H t.JЧ'fi!Jk l:J5tp:h -'5 .:.  с!:: 11 <1? � * -t!-lv. 
� � O) s  sз ���д: 1: J: n 1t, .:. :. ;0 . ;  mтт�1.1�maft -=> t:. :. е: 11 , L. t.1 •  L. tt t.1� ; 

-Jt t tt il• -=> t:. -t:- ? "t'i". 

�{l::�J'C 
Исправительная (воспитательная) колония 
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" ' :. с 1:tt -?  t:. с ,\!!, -?  t:. ю; ,  1_.. ю,t:. ю; tt " ' · . .  

�ft�эtтт � �т е " ' ? +  13 №J 1:�1, ,:±:ю; � � ьnt:.o Ш±$1Хtщ 
"61:.t:. . . .  

:. ? \... -C if- :7  (J)f:ij±�ft!m-c.'(J)�5il'1 ,  1'1 с * -? f:. (J) t:. . . .  �� 
��(J)�5il: l'1� i- t±I  L. f:.o 

ff- :7 (J)J.Жjffi l'1, :. :. -c.' � * -? f:. �  \... 1, 'о 
� \... (!)* t:. :. (J)* /{/{�(!)* . . •  J 

Г� !- rj .1-.'f- t:1 - i't�JJ5:±:J Ю > &:> 
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x: s, = ���J:, 2004 �JIJ; 

� тffim№, м•�*ff, � � Л Q � • ���. �n� � � �� 
Бухта «Хутамю• острова Чичидзима 
В нижнем левом углу «Оогиура», на  противоположном берегу поселок «Оомура», 
на входе в бухrу скала «Эбоси·ива», а в середине бухты «Канамэ·ива». 
У пристани Оомура виден корабль «Огасавара·мару», водоизмещением 
6700 тонн, длиной 1 3 1  м, который совершает рейс Чичидзима - Токио. 
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::kft (J) tf 1Е l!i� � lv 
Г·н Т. Иосида в поселке Оомура 

-�l'11J,�JЖ"" l±H1Ht  .О й!Н:, �ПIJ(J) .@J � �  .O Л l:!iS �fii'J i,. ' � " ' с ,'i!J,i,., ' ,  Ф�JЖ 
н(J)�1f�Jt�"" r"� " 'it :Ь-tl:* t...�. � fr � ; 1t � (J) tiI ,  ЖlllТ, тtl :Ь t::i , ti •-?-c 
(J) *H(J)жн��±�•m �wьs � �� � 1v <*� в �� �t...� 

-{- (J) s � � м  :t3 1§ 1:nft.PЮ•-:>-C {f(J)!iS � OO < ? t::i l:, .Ь с  Гf.f.(J)�!:/:, t:i �7 
Aii!ii*(J)Юil,- ' �№ЮI �-:>�J , с �:Ьn -0 �1'1 �  � *-tl:lvЮ>  ! 

s � � /v(J)!iS1: J:. n 11, № t m � , -t n � ±�if'i::i c t...-cm�7ё-:>-C " ' t;:x:�ю; , 
.'1�� � it v ' (J)*�At.i• b llf(J)№�ia � §: 1t �  с " ' ?  (J)-rт. 

Гf.t. t №ю;�:т � -rт. � 1:.Л-:>t;:№t.1� � .o c , -t n � �,-fm�t...-c v ' * t...t;:. х: 
(])� -::> -с �  t;: -t (J) № t � 1:л-:> � (J)-r, т� t... * t...�. ::. nt.1I -t (J)№-r-rю1,  JЖiiШ 
(J) 'Л l-1 , .!::' ::. ""t...* -:>� (J) t.i•,  1t *- -C '-' ' * -tl:lvJ , c '-' '-:>-C 1±1t...-c ::. ; n� (J) ю1 ,  
�J{(J)№�т. 

mf:E�-:> -с 1.- ' '°  71v !J .::r. -? Ji(J)№ l:ffJ.-C '-' ' * i". 
::. (J)№ � c· ::. -r�1:.t...t;: (J) t.i •�:P .o c ,  -tn1'± rв-z�J t:.c (J) ::. c -r, s � � 

lv § €, :$: � Jl�t...-c ,  -{- (J) �* �� i*Jt...-C T � '-' ' *  t...�. 
Г SЬ(J)* l'±!tv '(J)-r, 1f с 1'1t.:v '$%Ю;�-:> -С L. * -::> � t..., t!.Кil1:1'1�Ю•-:> t;: :щt 

* t 1:. ;t  -с "  ' '° J  с (J) ::.  c -r t...t;:. 

Д. Бурлюк «Залив» 
:11v !J :з.- � ГЛiJ:J 

"David Burliuk 1882 - 1976" The State Russian Museum, St. ·Petersburg 
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'ВZ.�17JslE � lv. ПJ:li}t!\ 

Иосида·сан в заливе ((Миянохама». На фоне друrой остров «Анидзима» 

s!E � lv<n f'FJ'a ,  1952 if. 

Произведение г·на Т. Иосида 
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Перед поездкой на остров автор позвонил в Отдел просвещения 
Администрации Огасавары и поинтересовался, кто из нынешних 
жителей хорошо помнит о прошлой жизни острова. Посоветовали 
поговорить с одним из старейших жителей острова, г·ном Такао Ио· 
сида, хозяином сувенирного магазина. , 

Наша встреча состоялась в его магазине. Ем:у скоро 90 лет. Как 
отмечал Давид Бурлюк, старики на острове выглядят гораздо моложе 
своих лет. Все еще бодрый Иосида ·сан много рассказывал о про· 
шлом на острове. И вдруг он сказал, «У меня была картина русского 
художника»! 

Он рассказал, что любовь к живописи - это традиция в его семье. 
Его отец был художником и собирал живопись друmх художников. 
Однажды он увидел пейзаж у знакомого американца. Ем:у он очень 
понравился, и он получил пейзаж взамен своего. Г·н Т. Иосида тоже 
привержен к искусству и любит рисовать. 

- Я всегда подражал художникам, если картины мне нравились, и 
писал в их стиле, - он протянул мне рисунок, - Это тоже подражание. 
Мой сохранился, а ориmнал русского художника куда·то дел - не 
помню. 

Г·н Т. Иосида показал один рисунок на картоне. Он был похож на 
произведения наших русских художников. Я попросил его показать 
место, с которого написан был этот пейзаж. Он любезно отвез меня 
на своей машине в маленький северный залив с<Миянохама». Здесь 
открылся передо мной вид на небольшую скалу с дырой. 

- Наш остров состоит из рыхлой породы, брекчии. За десятки лет 
конфигурация скалы изменилась, зарослей здесь не было, а море 
остается всегда неизменным, - вспоминал старый художник полуве· 
ковое прошлое. 

Найдется ли ориmнал работы русского художника? Надежда не· 
большая. 

В углу картины г·на Иосиды есть подпись сс 1952)). В этом году 
острова Огасавара были еще под правлением США, т. е . Иосида·сан 
подражал русскому художнику не на родном острове, а на «матери· 
ке)), на далеком Хонсю, куда эвакуировался во время войны. 

Г·н Иосида продолжил свой рассказ: 
- В двадцатых годах военные начали фортифицировать остров 

Чичидзима и запретили там: фотографировать и рисовать пейзажи. 
В то время на острове встречались иноСтранцы, которые совершали 

подозрительные действия, в частности, немцы измеряли глубину 
бухты. Отобрать картины у художника за нарушение установив· 
шихся правил было просто, но все равно, когда художник рисует, весь 
пейзаж остается в его памяти - сопроводил смехом свою реплику 
Иосида ·сан. 
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�sн::Ai:vн;::J:im 1.А� р �7 л 
Первые русские, высадившиеся на остров Чичидзима 
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Давид Бурлюк в своих воспоминаниях ничего не пишет об экспедиции 
русской команды, которую возглавлял президент (1868 г.) Петербург· 
ской АН, географ, граф (1866 г.), адмирал (1855 г.) Федор Петрович 
Литке. 

Его шлюп ((Сенявин>> бросил якорь в бухте Port Lloid острова Чичид· 
зима 1 мая 1828 года, т. е. ,  на год позже, чем английский флот капитана 
Бичей. 

В этом кругосветном плавании приняли участие ученые природове· 
дения. Сам Литке пишет в своих книгах ((Путешествие вокруг света на 
военном шлюпе (<Сенявин» в 1826 - 1829 годах» об исследованиях на 
архипелаге Каролинский, островах Бонин·Сима и многом другом, к ко· 
торому приложен альбом литографий доцента санкт·петербургского 
университета А. Постелс и барона Китrлиц. Так что русские почти за 
сто лет до появления там русских художников открыли этот архипелаг. 
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� O) Лii1-J:m:t:E t 200 л 11 c- ь� &ь 1:ttlv"t"v ' Q  � ?  "t"т. жж с � YЬ :fi:" -:> t.t <·J:E 
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«Древнее местное население» 

Первыми жителями острова, которых Бурлюк увидел на борту «Хигомару», 
были так называемые «канака», европейские выходцы и их метисы. 

Бурлюк: (<На пароход всходят интересные типы: дело в том, что здесь со· 
хранилось несколько потомков жителей, издавна обитавших на этих остро· 
вах: южный тип, черные глаза, пахнувшие"- меланезиями и полинезиями, 
носы, глядя на которые вспоминаешь Испанию: многие из них говорят 
по·английскю1. 

И сегодня их насчитывается около 200 на островах (что составляет 10 % 
населения). Когда встречают и провожают пассажиров корабля в порту 
Чичидзима, всегда слышится английская речь. 
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Сборы к путешествию и ле:карства 
Готовясь к длительной поездке, Д. Бурлюк приобретал нужные в быту 
предметы. Он пишет: «в числе покупок были также медикаменты. 
Русский человек, думая о лекарствах, обязательно решит, что для живота 
нужны Иноземные�>, т. е. местные. Японец-аптекарь, к кому обратился Д. 
Бурлюк о русской фармакологии, понятия не имел и его очевидно не по· 
нял. Так что Д. Бурлюк приобрести лекарство от расстройства желудка 
так и не смог. 
По-видимому, Д. Бурлюк имел в виду известнейшее в Японии лекарство 
от поноса «Сэйрогаю1. Это лекарство было разработано в 1903 году, т. е. 
непосредственно перед началом русско· японской войны, и пользовалось 

большой популярностью среди японцев, в 
частности, солдат, находящихся на иво· 
земном фронте. Что значит по·яповски 
«Сэй·ро·гаю>? Как это несмешно - это 
значит лекарство покорения России. На 
торговой эмблеме изображена военная 
труба, призывающая к атаке. Видимо, 
Бурлюк звал о юморе, заложенном в на· 
звании и эмблеме этого лекарства, а ап· 
текарь постеснялся продавать его рус· 
ским клиентам. 
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Всrреча Нового года 
Художники прибыли в деревню Оогиура в канун нового года и оказались 

свидетелями подготовки к всrрече нового года местными жителями. Они 
отбивали рис большими деревянными молотками, готовя национальное 
(<МОЧИ». ( 

Д. Бурлюк обозначил его, как «моччи». Видимо он хотел избежать ас· 
социации с русским словом (<моча», иначе русские читатели прочитали бы, 
что «для новогоднего блюда японцы приготовили мочу " . »! 
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Бурлюк пишет в «Ошиме)): ссвадо сказать, что :мвогие японские обороты 
речи и слова звучат для русского уха, как грубейшие цивичвые руга· 
тельства: язык ходит по берегу двух океавов под извачальвы:ми воз· 
:можвостями озвакомлевия, ве стыдясь и ве прикрываясь фиговым 
ЛИСТОМ>>. 

Большое спасибо, господин Бурлюк·сав, за Ваше деликатное отво· 
шевие к яповско:му языку\ 

Наших художников пригласили ва вовогодвий обед. Д. Бурлюк пи· 
шет: ссХозяив всем присутствУющим положил собствевворучво палоч· 
ками сырой икры прямо в рот, а потом пошла круговая " .))  

Это очень ивтересвое вовогодвее действо, веобычвое даже для глаз 
яповцев. Это, возможно, традициоввый только для жителей Огасава· 
ры обычай, передаваемый поколениями испоков веков . . .  , так подумал 
автор. 

Однако редактор альбома старых фотосви:мков «Огасавара» г-в Ё. 
Курата, рассказал, что на Огасаваре вет, и ве было такого новогоднего 
обычая. В море у Огасавары даже вет такой рыбы, которая нерестует 
икру перед вовы:м годом. Г·в Кура та прежде работал директором НИИ 
рыбной про:мышленвости Огасавары, ов настоящий ихтиолог. Так что 
замечание специалиста ве будем иrворировать. Жители острова 
Ошима тоже говорят: ссу вас ве было такой круговой чашю1. 

Тогда откуда такие воспо:минавия? То же пишет и В. Фиала. Воз· 
:можво, это экзотическая метафора. 

Кабавы 
Сын художника, Николай (Никиша) Бурлюк, в своих воспоминаниях 

пишет о кабане с большими клыками, который испугал его семью на 
острове. 

Таких больших диких млекопитающих ва таком далеко изолирован· 
ном от материка маленьком острове быть не может, такое событие могло 
произойти только где·вибудь ва материке, так подумал автор. 

Одвако в литературе позапрошлого века встречаются описание сщиких 
свиней�>, которые имеют большие клыки и обитают ва острове Чичид· 
зима. Видимо, это - потомки домашних свиньей, которые были приве· 
зевы на Огасавару первыми переселенцами. Они убегали на волю и 
атавистически превратились в дикий вид. 
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Прощание с островом 
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ГЬасk in 192 1 on Ogasawara, the Japanese ware already building some for· 

tifications on top of а mountain that was off limit to us. Hundreds of them 
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mountainJ c :if1.- ' -C 1.- ' * To 
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Конверт для набора открыrок 
((Пейзажи Огасавары)) 
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Наши художники решили покинуть остров тогда, когда на берегу Огю· 
ры появилось объявление, запрещающее фотографировать и рисовать 
пейзажи, о чем В. Фиала пишет в своих воспоминаниях. Они не видели 
смысла больше оставаться на острове. 

Художники знали, что они находятся под постоянным наблюдением 
японских властей. Фиала понимал причину, почему им мешают зна· 
комиться с островом. Он даже жалуется на то, что ему не продавали от· 
крыток с видом Огасавары. Но причина была, по·видимому, другой. Их 
просто запретили издавать. 

Как раз в это время японские власти приняли решение о фортификации 
острова Чичидзима, о чем мы уже упомянули ранее, за исключением не· 
которых подробностей. Значит, в октябре 1920 года на Чичидзиму при· 
был первый саперный отряд, а вместе с ним и жандармерия, чтобы обес· 
печить соблюдение соответствующих правил порядка жительства на та· 
кого рода острове. В марте 192 1 года Чичидзиму включили в зону обо· 
ровных объектов и начали строить форты. 

В 7·е статье Закона о фортификации говорится: «В зоне фортификации 
запрещается фотографировать и рисовать рельеф местности, здания и 
сооружения, а также производить топографическую съемку без специ· 
ального разрешения коменданта крепости)). 

Сын Давида Бурлюка, Николай (Никиша) пишет: (<В 192 1 году на Ога· 
саваре японцы строили некоторые фортификационные сооружения на 
вершинах гор, куда нам доступ был закрыт. Мы могли наблюдать, как 
сотни японцев таскали на гору на головах корзины, наполненные кам· 
НЯМИ)). 
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Статья газеты «Токио Асахн» от 18. 12.20 г. 
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«Семьи русских художников бегут от сле:ааси сыщиков на южные острова Фуrуристов считают экстремистами» 



Давид Бурлюк пишет: ссНа острове одна лошадь белая и я уверен, что 
многие мальчики, живущие эдесь, видели это животное только на кар· 
тинаю). Именно эта лошадь принадлежала только что назначенному 
военачальнику острова, поэтому Бурлюк мог написать об этом с такой 
уверенностью. Художники видели эту лошадь в деревне Оомура. 

:Командир жандармерии острова написал отчет о русских художниках 
(см. стр. 19) .  Видимо, на фотографии, приведенной на стр. 9, этот самый 
человек, командир, г·в Оосава, стоит в центре среднего ряда. 

На самом деле, японские разведывательные органы стали волноваться, 
когда узнали, что русские художники собираются на Огасавару. Об этом 
пишет газета ссТокио Асахи» еще 18. 12.20 г. 

с<Художвики·футуристы Вячеслав Фиала и Виктор Пальмов с их семь· 
ями, а также Давид Бурлюк (38 лет), ее жена Мария (30 лет) и их сыновья 
Давид (7 лет) и Никифор (4 года) отправляются сегодня на о·ва Огасава· 
ра. Принимая их всех за самых опасных экстремистов, жандармы ио· 
когамского подразделения и сыщики городской части полиции круглосу· 
точно следят за ними, в частности, Давидом: Бурлюком:, являющимся 
главой футуристов. Острова Огасавара являются вовостроящейся кре· 
ПОСТЬЮ)). 

И сыщики строго просмотрели их багаж. Бурлюк пишет просто: «мы 
получили билеты, правда, после таинственного приключения с нашим 
багажом, который исчез куда ·то, и где·то, кем:·то, очевидно, внимательно 
был просмотрен: через час багаж аккуратно был доставлен наю). 

Но Фиала пишет более конкретно: «Извозчики, которые везли наши 
вещи через город, куда·то исчезли с багажом: и мы напрасно ожидали их 
целый час. Пришлось нам идти на пароход без багажа. Наши вещи все 
же доставили на корабль, во уже другие люди. И лишь позже мы заме· 
тили, что пропала маленькая швейная машинка, которую везла с собою 
семья Бурлюка. Теперь, после возвращения в Иокогаму, ее возвратило 
руководство полиции. Пропала без следа также тетрадь, в которой Д. 
Бурлюк записывал стихи в дороге, когда имел поэтическое настроение)). 

Сегодня можно увидеть сохранившиеся повсюду на острове огневые 
точки, построенные во время П мировой войны. Между прочим, огневые 
точки японцы называют тоже с<тачика)), конечно это слово пришло из 
русского языка. 

Таким: образом:, наши художники покинули остров и оказались по· 
следними художниками, которые запечатлели довоенную жизнь и пей· 
эаж на острове Чичидзима. С тех пор вплоть до 1968 года, когда Огаса· 
вару вернули к японскому правлению, на острове практически никто не 
мог ничего изображать. В этом: смысле работы наших героев представ· 
ляют большую ценность в сохранении образа тогдашней жизни и флоры 
острова для истории. 
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Огневые точки в горах и на море 
(Оогиура) 
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После возвращения в Иокогаму 
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, 

Возвратившись в Иокогаму, Бурлюк и 
Фиала сразу же объявили открытие вы· 
ставки в газете «Токио Ничииичи» за 
01 .04.21 г. 

«Прп ода и жизнь ос� 
� ВЫСТАВКА КАРТИН � 
, РУССКИХ ЭКСПРЕССИОНИСТОВ > 

(Вход свободный) 
Экспонировано 200 произведений 

С 2 по 4 апреля (от 9 ч .  до 4 ч . )  
В здан и и  редакции газеты Токио Ничиничи 

(Карти ны в продаже) 
Х оzники: Б люк и Фиала 
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17) :л 1::"- r-r№>S:-tlli� -- п , � tt JJ 1;: t� 9. 
В каталоге выставки приведены 96 наименований работ Д. Бурлюка и 
102 В. Фиалы. Судя по наименованиям этих работ, почти все работы 
сделаны на острове, т. е. они работали на острове с «производительностью 
труда•> в одну картину в день ! 

69 



4 JJ 29 13 '/J•  � 5 JJ 1 13 IЦj:��� 
� <�����m) �����-� 
�!i""t', JjJ[� � OO v ' -C v ' '* i". 

4 JJ 29 13 # r�r�fUbffiViJ 1-;1: , 
:11v !J .::i.- ?  tJ� rщt± � Wn t�:. � � 
S � ,  :1N !J .::i.- ? � 7 � 7 , �Jj 
Ji:�OOflт1E � :11v !J .::i. - ? �П!:М 
�!C L- -C v ' '* i"• 

О следующей выставке сооб· 
щила газета с<Иокогама Возки 
Симпо)) за 29 апреля 192 1 г. 
Там говорилось, что Д. Бурлюк 
посетил редакцию газеты и про· 
ведет выставку с В Фиалой с 29 
апреля по 1 мая 192 1 г. в клубе 
c<Young Men's Christian Associa· 
tion)) в Иокогаме. Там же напе· 
чатана краткая биография Д. 
Бурлюка. 

m!':EO:J У.М. С.А. � 
И !д. /WO:J.f1t�.lifH&1f��tii 

1JJ'ttl!� .f1t� У.М.С.А 
Здание У.М.С.А" построенное в 1916 
году, и нынешнее здание 

70 



JlfJ 

:klE 10 � 5 JJ 27 13 iJ> С::, �1* Г:&:*J 1:, ГrfiO) oo!&J JiJl�iJЧMJ iJ>;h,f� � ,  
5 JJ 3 1 13 #0)e�•� �� � , �#-r- � •�•• • � � � 7 � 7 5 �Av 9 �  
-70)�JH: - m� L- ""C v ' * To :_ 0)�$-c.'ГiJ'JКiШ:, 71v 9 ::з.. - �  � ю� в JJ 1.: 13 
* � � � ""( � � 9 7 �ff < :. � � � � � O) \: ,  7 � 7 5 � � � /'iJ'] \: :. O))ЩJl� 
� /m v ' f� ,  � l- ""C v ' * To 

Из другой газеты ((Иомиури)) от 3 1 .05. 192 1 г. узнаем, что Бурлюк и 
Фиала открыли свою выставку в ((Тамаки)) на улице Гиндза в Токио, и 
напечатана фотография, где Марианна, жена Вячеслава Фиалы, про· 
дает каталоm выставки и художественные открытки. 
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::@" SЗ #ff,!� 17.)i(*f (7 '7 .1J t± Г�J 98 4'- 104 �) 1.::. J:. n 11, P � TiJf.J Cl)m 
i5L "'t' P �7 t.P � kt-1  240 л AilЧf::\ 00 \.... , -t:' l7) F"J (7,)  1000 AJ;J.J:i)I ?\tR;f, 13 *1.::. t •  
(:Е \.... "'( \, '* \.... �. -t:' CI)  6-9 �j (7,)kt-J 800 A ЮI��l.::.{±]j., t0- :7 l'i 1920 4'-il· � 
2 1 4'-t:. -? � -t ? "'t'To 

й�l'iJf l7)]j.rf l7) * * 17)1ВfQ�Ю · � *•• * "'t'm 4'  ttA)i"'t', � < 1'1i!t* �1ff 
�т Q � 7 './ .Y � � •t:E#-r t...�o -t l7) � б? �•oo•�m� � � (7,)•� � � * n  
-r 1 9 1 9  4'-1.::. l'i 1700 Л17)8���.!l� \.... , * ОО Ю •  Ь l'iJifl�W4=-m�tt � ,  �WJ 
17).=JO t �  \.... (7,)� � n-r 1, , � J:. ? "'t'To 

:11v !J .:z. - :7  l'i1H�!Жil •  � � Q  .!:: , ��17) 9='Н°111Т <*��> 38 :i:i'\В l.::.f±u :::I './ 
л � './"f- './ • * !J - Y t· � "f- · �1v ..f J 7 *1.::. �m t... , .:. .:. "'t' Г1Н�iЖ*�ТТJ � 
- �  J: lf* \.... t.:o 

,:, 17.){±i'JТCl)mf.:Ei'IВl'i, 113 111Т.:ti l7)i'\В� "'t'litm"'t' � * To ftШ:l'i.fi:�i'\В"'t', 4- "'t' t 
Г !J :\'- � -t  Ю •it1.- '-if1' ' 13 IЬJIIЮI�-? .!:: )it1, Q fШ_}j:J 17)�1, 'iiil� , t.: < � 1vn � "'t" 

1.- ' * То 
,:, l7) �1v ..f J 7 д= .!:: l'i, j$ SЗ fQ��::fi.*��� 1.::. J:. n 11, 1872 4'-�, 1905 4'­

(7,) р �7 m-�1i!Lf.f� 1.::. 13 *;-.,. cttJ t... , ��1.::.•f.:E t... -r s **i1 (:t3]j.:tJ. � м 
.!:: *5�1, '7 7 .У;tл � � :7 17)  г� � )П�J �ЖЖ)Шf"�i\ � -:> .!:: б? "'t" 1.- ' * \.... �0 � 
� "'t' l'iЛ f/Jtt; ГЖ:/йftнi ( * ?- � -"f- J ;r. • ;t*X v-.=;r.) J ��TT \.... "'t" 1.- ' *  
То � 00 �  ( V  . .1{ !} "Е- 7 .!:: � 1.::. 7 Л 5 13 "._;v l:::" './ l.::. r� H t "'t" /:t\ OO ,  71-�1!!�*'1-* 
IE 10 4=- 7 Л 7 13 ft71-W�m 1550 �) l'i"E- л :7 ? Ж��lm .!:: �Шщ*�Сl)f!с� .!:: 
tt �, 13 *�f*l7)�:Jt, �хю� �� <Ь � * То 

ft :t3 ,  t• ? � 1v • .1{ !J "E- 7 1'i 3 Л f}J б? ,  :f1v !J .:z. - :7 , 7 -1' 7 7 )i J:. � t -JE 
;t 1.::. х: &ь ю · � �� 1.::.� �, �lllТ 4 17)  154 ��1'1Jil�f±ml.::. tt -? "'t" 1.- ' * To 

.1{ !J "E- 7 1'i 4 Л  1-24 13 ,  J:Jf"'t'-/llE � ml � *  \.... t.:o 

Согласно статьи Юка Курата («Мадо)) № 104, Наука, 1998) во время ре· 
волюций из России уехало около 2,4 миллионов человек. В Японии 
проживало за все это время более 1000 российских граждан, причем 
60-90 % из них, около 800 человек, проживали в Иокогаме. Наибольшее 
число русских переселенцев этот город насчитывал в 1920 - 21 гг. 

Люди разных сословий, от ничего не имеющих до очень состоятельных, 
в основном были транзитниками, желающими переселиться в США. Для 
этой категории людей в Японии была создана специальная организация, 
которая способствовала их иммиграции, например, в 1919 году она от· 
правила из Японии 1700 человек. В этом помогали им и американские 
организации, в том числе <<Young Men's Christian Association)). 
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"/J>--J-Cq) 
9"HIВJ*J1!fiR 3 8  #!1!! 

ffjftq) 
'!Ji1'Xq)�т 

На этом участке 
по старому адресу 
Накамура·мачи 38 

проживала семья 
Бурлюков 

"!i.. i!JJ№ 44 ( 1911) 4=- ��/JIJ A:IQ� Г��$j;;:i1J![gj J $� 

";(:; j;;:]E 12 ( 1923) lf. j;;: f3 *')!l\'001\Шi1J!/JIJA:$!1J!� , $� 
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Вернувшись с Огасавары, Бурлюк проживал у Константина Борисовича 
Полынова по адресу Иокогама, Накамура·мачи 38, и здесь закончил ру· 
копись (<По Тихому океану». 

Где располагался дом по этому адресу, можно определить по старой 
карте города, где видно, что участок, на котором располагался дом, 
расположен на пологой местности, где и сегодня еще сохранились 
<(узенькие улицы, чтобы рикша мог пробежать и, в крайности, автомобиль 
проехатм. 

Кто такой Константин Полынов? По данным профессора К. Савада из 
университета Сайтама, К. Б. Полынов родился в 1872 г в России, эмигри· 
ровал в Японию после первой российской революции 1905 г, и, проживая в 
Иокогаме, женился на японке (Омине·сан) .  Работал в качестве токий· 
ского корреспондента владивостокской газеты «Далекая окраина», .и в 
Иокогаме выпускал ежемесячник ((Восточное обозрение». После возвра· 
щения на родину (вместе с Виктором Пальмовым 5 июля 192 1 г. Полынов 
отправился в Харбин, как сообщает секретный отчет №1550 от 07. 07.21  г. , 

хранящийся в Архиве МИД Японии) он работал профессором в Москов· 
ском институте востоковедения и Военной Академии и написал ряд 
статьей и монографий. 

Виктор Пальмов возвратился с Огасавары в Иокогаму в начале марта, 
раньше, чем Д. Бурлюк с семьей и В Фиалой, и проживал по адресу Ко· 
тобуки·чё 4· 154. Пальмов организовал свою выставку с 1 по 24 апреля в 
Токио. 
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��O)'№t± 

Синтоистский храм 
в Иокогаме 

-=-�11 
Парк «Санкэйэю> 

в Ilокогаме 
Цветет лотос 

Pres. Mrs. Mary Holt·Burlittk 
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Заключение автора Ахира Судзуки 
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1921 4', .Qilli""t' 

Гjc .IJJ !- J:l �•tc-tQ 
� IJ � • .:=. ::\'- - 7 ;t P  r:JT 
v . 7 '1' 7 7 ili  
На Оrюре Давид Бурлюк диктует 
Марии Никифоровне. 
Акварель В. Фиалы 

:11v IJ ::r. - :7  li� .IJ ""t', 

fli lJ) EJ". !- ? -1 :1 7 -1  ? -� ].,"'({!:\, \,  
1Htl7)EJ". !- .1J ;1 7 � 1., "'Cf�-:> t= 
На острове Чичидзима Бурлюк 
использовал руки своей жены 
в качестве пишущей машинки, 
а свои - в качестве фотоаппарата 

1H�JЖ"t'�� �• lt ', § fй bl& 1? � L- t::.. ?"1v !J .:r. - :7 1'1, т: � � н · �  13 k � 
JШ1 �Т .t ?  IЦ � 1? °* L- t::... 13 ;<f;:ff!f:(Pti l.:,  ::ff;li!;ft.'�Jlt ' �  L- t::.. .:. с t � -::> t::.. 1'1i* 
"t'Ti!� , Г Ф�JЖ*2.ff J J;I.�, -t О) .t ? tt .:. с 1: 1'1 t l;t�М!ti"'t' i,. ' °* 1:t  lvo 

-tti1'1�1'1 1? ,  13 * ��1* с  L- "'t' ,  �1:Л -::> "'t' < tit::.. tJ• t:J t:: 6 ? c .\!!. lt ' °* To 
.1{ !J � 7 , 7 -1' 7 7 ю��оо L-"'t' t ,  ?"1i.- !J .:r. - :7 1'1 13 ;<t>:1:n 1? , 2 :q=.Jlё < �Ш� 
� L- * L- t::.. o *00"�1± L- t::..� t ?" 1i.- !J .:r. - :7 1'1i!t�*i'I!! �� L-"'( i,.  ' * тю� , 
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ЗаКЛDЧевие автора А. Судзуки 

1. В результате исследования автора на острове Чичидзима опреде· 
лево место проживания русских художников с их семьями в 1920 - 192 1 rт. 

на острове. В этом оказала всестороннее содействие Администрация 
островов Огасавара. 

2. Географические особенности острова Чичидзима дали автору воз· 
можвость определить все места работы Давида Бурлюка над пейзажами 
острова, известными автору. 

3. Литературное произведение (<По Тихому океану» дает нам: понять, 
почему Давид Бурлюк предпочел рисовать на острове пейзажи реали· 
стические, а не футуристические. 

4. Литературные произведения ((Ошима)) и ((По Тихому океану)), на· 
писанные Давидом Бурлюком в:а острове Чичидзима, показывают, как его 
впечатление от Японии изменилось со временем проживания в этой стра· 
не. 

5. Сравнительный анализ литературных произведений Давида Бур· 
люка ((Ошима)), <(По Тихому океану)) и ((Восхождение на Фудзи·сав:», 
включая (<Морская повесть)), составленных последовательно в опреде· 
ленный промежуток времени, позволяет вам проследить, как изменилось 
настроение автора этих работ со временем, причем с грустной стороны к 
жизнерадостной. Решающий момент перелома настроения, автор Суд· 
зуки считает, наступил после третьей выставки в Киото, во время прожи· 
вавия на острове Огасавара. 

6. Во всех литературных произведениях, посвященных Японии, Давид 
Бурлюк пишет: <( . . .  Мои заметки и записи о Японии должны представить 
живой интерес для русского читателя, т. к. проведя в ((стране хризав:те:ю) 
два года, я сравнительно близко изучил особенности быта вашей Сибир· 

ской соседки, представительницы тихоокеанской культуры)). Автор Суд· 

зуки дает Давиду Бурлюку должную оценку, что Бурлюк пишет о Японии 

все правильно и имеет точное представление об этой стране. 

7. Настоящая книга ((Огасавара в бытность Д. Бурлюка и В. ФиаJIЬD) 

является продолжением книги <(Ошима в бытность Д. Бурлюка». 
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Д. Бурлюк ((Осенний сезон в Японии)). 192 1  

В. Фиала <(Каталог выставки картин природы и быта тропических 
островов Тихого океана (Бонин архипелаг) и Японии» 
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«Осенний сезон в Японию). 192 1 

Страна подобно человеку, первое впечатление редко бывает схоже с после· 
дующим, после более основательного, длительного знакомства с вею. Кроме 
того. Получает совсем иное представление о стране и человек, если не 
предъявлять к нему никаких матерьяльвых, корыстных требований, а 
вести с ним знакомство как говорят: одно дело приехать в страну: имея в 
кармане известную сумму денег, обреченных на растрачивание по отелям:, 
ресторанам, театрам: и магазинам. «Войяжироваты) · быть наблюдателем: 
бешеной борьбы за существование которую в Японии ведет огромное боль· 
шивство, страна покажется ивой и её жители другими, чем: если самому 
явиться участником этой борьбы, причем: надо сказать, что будучи лишен· 
выми языка, будучи чужестранцем:, можешь принимать в ней участие лишь 
отчасти в качестве одного из слабейших. В таком: положении я находился с 
самого начала моего приезда. Будучи уже десять месяцев в стране ссвосхо· 
дящего солнца>) я должен сказать несколько разочаровался в вей: вначале я 
был доволен незнанием: языка, полагая, что оно предохраняет меня от не· 
деликатвостей, теперь возможных заграницей к русскому, но слегка озва· 
ком:ившись с обиходными фразами, я с удивлением: констатирую, что народ 
относится, весьма дружелюбно и учтиво, что свойственно японцам:, их сие· 
теме патриархальности. 
Устраивая этой весной в Японии четыре выставки, мне пришлось иметь 
дело с так называемой ссулицей)), и она не изменила моего мнения о из· 
вествой добросердечности японцев, когда они у себя дома, когда они явля· 
ются хозяевами. В Токио газет выходит большое количество и никакая 
реклама кроме сенсационной, не способна создать посещаемость выставок. 
Но японское расцветие · любопытно. Это великое качество совершенно не 
используют местные художники. Этой весной мне пришлось посетить много 
японских выставок и что же, они пустовали." причиной тому был: 
во·первых платный ход, а во вторых устарелые методы рекламы. 
В Японии, особенно, художнику нельзя полагаться на услуги газетных ра· 
ботников: пишут часто вкривь и вкось, опуская идейную сторону вследствие 
того как я имел сообщить в своих письмах ранее, что на искусство смотрю не 
как на руководителя вкусов общества, а простого ремесленника. 
Этот взгляд господствует особенно среди японцев тронутых культурой и 
приобщенных к английско·ам:ерикаискому преклонению перед м:оrущест· 
вом: золота. Художнику нужны зрители, этих зрителей, если только он раз· 
добыл помещение, может достать сколько угодно, через головы газет и 
журналистов · идите и приглашайте к себе на выставку кого хотите. Про· 
порция такова: приходит ровно половина из числа приглашенных. Конеч· 
но, этот метод выдвигает много червой работы, но зато результат его оче· 
виден и скор. 

82 



В продолжении трех недель я изучал жизнь японской улицы, что дало 
обилие любопытного материала. 
На выставке толкалась бездна народу: приходится созваться, что отсут· 
ствие языка, делает художника немым, а саму выставку превращает в ряд 
тягостно и безусловно невыгодных, впрочем"JСартиввые выставки весной 
в Японии, внимание общества занимают второстепенное место: выставки 
цветов • популярнее. Особенные восторги вызывает цветение вациоваль· 
ной «сакуры)): в эти дни весь Токио устремляется в (<Уэве·парю>, где есть 
большое и очень древнее дерево (<сакуры)) · японской вишни. Вспоминая: 

Как молоком облитые, 
Стоят сады вишневые 
Тихохонько шумят". 

Наши фруктовые сады южной России обладают преимуществом: пред 
здешним видом вишни, приносят, кроме прекрасных цветов еще и плоды, 
достойнейшие поощрения: (<сакура)) не только декоративна; в лавках 
фруктов появляется мало, т.е. они дороги. За исключением персиков, до· 
шедших до две севы за штуку. 
Любовь к цветам Японии диктуется кроме всего сильно сохранившейся 
чисто обрядовой религиозностью: божницы и домашние алтари украша· 
ются обязательно букетами цветов. Вследствие этого цветоводство зави· 
мает в Японии много места. Одни цветы уступают место иным: · теперь 
начинают цвести лотосы. 
Интересное зрелище, привлекшее внимание всего города, был амери· 
канский фейерверк, сожженный в порту на воде, которым: американцы 
взяли весом:невво верх, по общему призванию, над пиротехниками 
страны ((восходящего солнца)), Японии, мне трижды пришлось видеть 
скопление народа организованность полиции. 

РГБ <москва). ОР. Ф.372, к.3, ед. хр. 2, 1 ·3 лл. <машинопись). 

Это письмо получено мной, когда я был в Москве в 2004 году, в Рос· 
сийской Государственной библиотеке. 
У меня впечатление, что письмо не дописано или пропущена одна 
страница, но в библиотеке кроме этих двух страниц больше ничего 
связанного с этим письмом нет. 
Эта центральная библиотека имеет в своем архиве материалы, ко· 
торые передала ей жена Бурлюка после смерти Давида. 

Ноберт Евдаев 
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В Ы С'Г Л В К И  Н АРТ И Н  
природы н быта тропических островов Тихаго ькеаиа 

(Бонин архипелаг) и Японiи, 
художника Вачес.•ав• Ф/aJil. 

1. Прмро4а Бон11н-'архиnuага (Оrа-Совара). 

1. 8 горах. 
2. Кокосовак пальма н домин. 3. 1\гавы . 
.с. Плантацiи сахарнаго тростника. 
S. Запив и пальма Тdноноин. 
6. Рыба'/ьи домики. 
7. &pe.ra Чичиджимы. 
8. Разсв-\;т. 

D. Burliuk Foundation, Ukraine Ш!Р< 
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57·--58 Храмы. 
59. Канал. 
50. Кол.оссальная статуя 6удД�1 в · Ка'маку'1i-i( 

f ·- •. : , " . '  -. " .; 1 ' . ... . "1 � · i ' i  VI. Жнэ·нь япliнснаr9 ' rор'одв. 
6 1 .  Увеселител ьна я nporyл i1a �ia лод�-h. 

. 
62. Молящаяся. 
63. Зеленщи11. 
64 Женщины у 11олодца. 
65 . •  О · м а цури " - я nонснiй праздник. 
бб. П роцессiя с фонарями . 
67. П родавец мороженаго. 
68. Ун1ин  ри11 ш и  
69 .  Нu•1ная жизнь на нанвilt.. 
70. Лав11а льда и п рохладительных напитк_ов:· 

V. Природа Японiн. 
7 1 .  Утес. 
72-73. Яnонс11iн парк. 
74. Цвtток лотоса . 
75. Рыбачiн nосело11 на о. Эношима. 
76. Г ортензiи. 

VI. Фуджн-яма. 
77 .  Sид на Фуджи с о. Эношима. 
78. , : • • из lокога м ы. 
79. Дорога к Фуджн. 
80. Храм в Субащири · начало восхожденiя на гору. 

Известно, что в январе 1922 года В. Фиала открыл свою «Выставку картин 
природы и бьпа тропических островов Тихого океана» во Владивостоке. 
Этот каталог, возможно, был издан к зтой выставке. В нем приведены 102 
произведения. В отличие от каталога, приведенного на стр. 69, к Огасаваре 
относят только 44 произведения, а остальные нарисованы в различных местах 
Японии. 
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